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POLITIKAl NAPILAP. 

FELELŐS SZERKESZTÓ: 

5 t • u b e r J ó z • e f. 

Megtudjuk ebből, hogy nem is lépés
róJ-lépésre, hanem egyszerre, tömegesen 
adták f8l követelményeinket s a miniszte
rek olyan engedményeket tettek, a me
lyeket semmivel sem rekompenzálhatunk. 
Ez volt az eredménye a nagy hühónak, a 
mely a tárgyalásokat megelőzte. 

Egyébiránt a figyelemreméltó cikket a 
következőkben adjuk : · 

Az a kérdés, hogy a l\ét fél közül ki 
enged ett, ezuttal nem helyes, mert sokkal 
jogosabb a jóleső érzés a fölött, hogy a 
két miniszterelnök a monarchia érdekeit 
akarja szolgálni. Az egész monarchia ér
deke, hogy Ausztria adófizető képessége 
ne csorbittassék iparának gyenyitése által 

Az eredmény. s azért eddjgi magyar piacát meg ken 
tartania. 

Budapest, Julius 15. Az a mód, -a hogy a magyar kormány 
A mióta megindultak megint a .kiegye- a lojalitást hmusitja, nem olyan fontos, 

·zesi tárgyalások és a "személves indokok" mint maga a tény s Körbernek semmi oka 
háttérbe szorutván, Széll és KlJrber egymás sincs arra, hogy ebben Széll Kálmánnak 
nyakába borultak, azonnal nyilvánvaló nehézségeket okozzon. De viszont az osz
volt, hogy .Magyarország érdekeit fogják trák álattenyésztés is megköveteli, hogy 
vásárra vinni és Magyarország érdekeit a szigoru s a külföld által is mintasze
jogaival együtt fogják ott elkótyavetyélni. rünek elismert osztrák állategészségügyi 

Több cikkelyünkben egész határozott- gyakorlat a magyar praxis lanyhább volta 
sággal rámutattunk erre a szomoru tü- miatt meddővé tétessék. 
neményre. Most egy közlemény fekszik Sőt még Magyarország kiviteli keres
előttünk, a melyet nyilvánvalóan Körber kedelmének is előnyére fog válni, ha az 
osztrák miniszterelnök sugalmazott és a exakt osztrák rendszabályokat elfogadja, 
mely ne:n más, mint bevallása a tények· mert akkor a jövendó kereskedelmi szer
nek. A cikk a bécsi .. Montags Revue~<-ben ződések megkötésénél megvan a mód arra, 
jelent meg, ~ely lap tudvalevőleg közel hogy állatkivitelünket megvédjük azok 
áiJ az osztrak kormányhoz és igy infor- ellen a szigoritások ellen, melyek ed1ig 

mác~~~-Inc~~izh~~-ó ~~ly~ő! _ka~~~-~-----~--J_mindig Magyarországra -~~~~-~~kintettel 

TAR CA. 

A véletlen* 

megszólitottam és sokáig, nagyon sokáíg be· 
szélgettünk egymással. 

Mikor visszatértem Kis szobámba és a tanu
láshoz fogtam, egyr • csak uj ismerosömnek a 
hangja csengett a fülembe. Magam előtt láttam 

1 r t a: H • n r f D a t i n. '' finom metszésQ arcátt amelyet d us fekete haj 
(Franciából.) árnyékolt lis nem tudtam szahadulnl ifjui tüz-

Mint fiatal diákgyerelr t-gy kis hónapos szo- ben égő szemeinek pillantásától. 
bá~ béreltem ki magamnak, amelynek erkélye a Naponkint sokáig üldögéltem az ·erkélyen 
V1gny-utcára nyUt. A negyedik emeleten volt a és nagy örömmel csevegtem kedves, bár nem 
la~ásom, mert faluról jöttAm Párisba és nagyon fiatal szomszédnőmmel. 
ahlto.ztam a friss levegő után . .t!.zért órák tiosz- Eg-y napon mosol.}ogva fordult felém Ás ezt 
szat is eiüldögéltem kíc3iny erkélyemen és fi. kérdezte tőlem: 
gye:mesen vizsgá.ltattam a szomszéd ablakokat. - Ugy-e, ön normandiai? 
Már az első héten szemembe ötlött a szomszéd - De hát honnan sejti ezt 1 - kérdeztem 
ház negyedik emeleti erkélye, amely nagyság· meglep~tten. 
ra néz':e e~y csöpp~t sem volt nagyobb ugyan ·- Hallom a ki ejtésén ... 
a~ enye~nel, de azer~. sok mindenben különbö- - Oh! - kiáltottam fel mentegetózve és 
zott atto1. Igy, az erkely rácsozatát zöld folyon- elpirultam röstelkedésemben. 
~~.~· futotta _be ~s á!nya~ luga~t képezett az er· t -:- Meg aztán a kífejezésein, bizonyos szó· 
Kt!IJ f~lett. Az mdak közt maradt keskeny ré· lásmodjain ... 
se_R"'n egy_ éltesebb hölgyet vettem észre, aki - Hát igen, nagyságos asszonyom, én saint. 
k~~1munkaval foglalkozva, órák hosszat elüldö- hilairei vagyok. 
gel t· az erkélyen. · · . · - No· hiszen akkor földiek vagyunk, mert 

Sokszor láttuk egymást, de azért nem mer- én chéréméi Pastural-leány vagyok. 
tem megszólitani, mert - az igatat megvallva Ettől fogva elég anyagunk volt a beszél· 

Kissé félénk voltam. · getésre és uj barátnőmnek nagy öröme telt 
. Nemsokára azonban. a véletlen segítségem· abban, ha hazai emlékeit fölfrissithette. 

.. 

SZERKESZTÓSÉG: 
Aradi és csanádi egyesfUt 

,·asuta.k palotAjábaD. 
TELEFO?<.SZÁX: Ai. 

:HADÓHIVATAL: 
Aradi Nyomd& RéazvéDJ· 

Társaság. 

József főberezeg-ut 2I. a. 
TELEFON·SX.Üt': JJiL 

Szerda, julius 16. 

köttettek ki, s a melyek mindig arra vol~ 
tak 'felhasználhatók, hogy az állatkivitelt 
ugy Magyarországból, mint Ausztriából 
lehetetlenné tegyék. 

Ezek voltak a kardinális pontok. A 
magyar kormány belátta, hogy ezzel Ausz
tria nem akar merényletet elkövetni a 
hatalmas magyar állattenyésztés ellen, sem 
pedig a legitim talajon kifejlődő gyenge 
ipara ellen. 

De egyéb vitás pontok is vannak. A 
dunai transzportadó Ausztriára nézve na
gyon terhes adó, a nelkül, hogy ebből 
Magyarországnak valami nagy haszna 
volna. Ha ennek fejében Ausztria meg
szünteti a magyar járadékok megadó:~
tatását, ugy Magyarországot bőven kár
pótolja. 

Épp ilyen terhes az egyik államból · 
származó ipartelepeknek a másikban való 
megadóztatása s nem valami nehéz ebben 
a kérdésben rendet csinálni. 

A legnagyobb suly a két termelési 
ágon, a mezőgazdaságon és az iparon fek
szik s az ezekre vonatkozó vámokon. Bár 
az uj autonóm vámtarifára vonatkozó tár
gyalások még nem értek véget s bár 
egyes pontoknál nem kis nehézségek van
nak, mégis már ma meg lehet jósolni. 
hogy a tarifa meg fog felelni a követel~ 
ményeknek. 

Az osztrák kormány kezdettól fogva 
nagy előzékenységet tanusitott abban az 
irányban, hogy kielégitse a magyar agrár
követeléseket, amennyiben ezek gabonára, 
gyümölcsre és az állatokra vetendő vá-

Minden hónap első vasárnapján rendes ven· 
dége voltam R-sulinnek:, atyám régi, jó barát· 
jának, aki egyben távoli rokonunk is volt .• \'li· 
után özvegységre jutott., nyngalomba vonult 
és megtakarított pénzecskéjébő! éldegélt. Egyet· 
len leányát, Lamblint egy ügyes, fiatal épitész 
vette el feleségül. 

Raulin különben értelmes, okos ember volt. 
Egyaránt szeretetreméltó volt mindenkivel szem
ben 6s bármely dologt·ól el lehetett vele társa. 
logni. Én nagyon szerettem és tudtam jól, hogy 
ő is kedvel engem. ... 

Egy vasárnap este, amikor a vacsora után 
cigarettára. gyujtottunk, valahogyan a szom· 
szédnomről kezdtem beszélni. - Mikor kiej· 
tettem a Pasturel nev~t, Raulin ámulva nézett 
reám. 

- Hogy mondtad 1 Pasturel'l Hisz ezeknek 
Chéremében van a családi fészkük s azt nem 
is tudtam, hogy egyike közülök itt telepedP.tt. 
le Párishan. 

Majd rövid szünet után hozzátette : 
- Szeretném egyszer látni a "te" Pastural 

kisasszonyod at. 
- Szóljak talán neki róla 'l 
- Dahogy, dehogy! Sőt ellenkezőle!!', jobb 

szeretném, ha nem is ernlitenéd meg. hogy is· 
merosök vagyunk. 

~·e J )t t és egy utcai csődület alkalmával, ame- - Harminc éve lakom már Párisban -
lyer. mindketten a magasból néztünk, annyira szokta gyakran mondaní - és azóta egyetlen- -

Ílt.. Dl"KSZálit a bátorsá.g, hogy megszólitottam.Jgen, egyszer sem voltam otthon. 
( 

Raulin xivánsága Rzerint, egyetlen egy szó.L 
sem árultam el szomszédnőmnek beszélgeté 
sünkből és az igazat megvallva, már minden 
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Az Arad! Közlöny minden el0f1zetöie 3000 koronára biztositva van balesetbOI eredO halaJt 
vagy rokkantság ellen mJ.ndaddig, amig elOfizetése tart. 
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mokra vonatkoznak. A nyerstermény-vá· 
mok ellen nagyon természetesen erélye
sen áHást kellett· foglalnia. s minél nyaka~ 
sabban követelte Magyarország ezeket a 
magas vámokat, annál erélyesebben uta· 
sitották Bécsben vissza ezt a követe
lést. Ma már ebben a tekintetben osak 
csekély differencia áll fenn, de ez is el 
fog intéztetni. 

Csodálatosan változatlan a magyar 
kormány ellentállása az osztrák kormány 
által kivánt ipari vámokkal szemben s itt 
kell a legtöbbet tenni, mig azt lehet mon· 
dani, hogy a megegyezés létrejött. Ma· 
gyarország a fogyasztók érdekére hivatko
zik, de ugyanezt az agrár-vámoknál is 
lehetne mondani, mert az emberek nem
csak olcsó ruhákat akarnak, hanem majd
nem még nagyobb nyomatékkal olcsóbb 
kenyeret. Ha Ausztria beleegyezik a ma
gas mezőgazdasági vámokba. akkor Ma· 
gyarországnak is bele kell egyeznie az 
ipari vá.mok felemelésébe. Hisz a vámte· 
rület közös s a vámbevételek a közös ki· 
adásokra fordittatnak. 

Salisbury lemondása. 
(A.z aqol mini•zterelnök-v6ltoau.) 

- Az Amdi Kötlöwt; t.Avirati tudósitás&. -
Lando•, julius 15. 

ARADIKÖZLÖNY. 190<.&. julius 16 

stone halála óta dominált Anglia érdekében és tett pályaudvaron test6rökból álló diszőrség volt 
beszédét Salisbury kiváló tulajdonságainak ma- felállitva. A két uralkodó ellépett a diszőrség 
gasztalásával fejezi be. ell'ítt, mire a helyi hatóság küldl5ttei :sót és ke· -

A ház azután áttér a napirendre és máso- nyeret adtak nekik át. Azután következett a 
dik olvasásban elfogadja a szeszes italok eladá· tábor megtekintése. A két cárné kocsin előre• 
sáról szóló törvényjavaslatot. hajtatott, a cír és a király nagy kísérettel ló· 

, Lond'Jn julius 16. háton követte őket. A sálrak előtt felállitott 
. . . .' . . csapatok és a nagy számmal öss:zegyült közön-

Hivatalosan JelAntJk, hogy a király Baltsbury I é 1 lk h • 1 "'d ö ölt f 1 • k t • . . · . s g e es urra va u v z e a e sege e • 
marqmsnak, a klt e bo elsején kihallgatáson M" t· k ., lk d· 11 lt t'b l~tt 
f d 

. . . - . m an a fh ura o o e ovago a a or e o 
oga ott, a VIktorta-rend gyemántos nagy kA· , • t ~.b 'd t d t k ·a 2000 

t"ét d á a car sa fA an szerena o ren ez e • maJ 
resz J a om nyozta. · t k d ·t. · • d t 'd-London, julius 15. zenesz a a aro o J&tszotta, e ez az 1 0• 

közben megeredt eső kissé megzavarta. A fe· 
A király tegnap kihallgatáson fogadta BaZ· jedelmi társaság azután a palotába ment, a hol 

(our minisztereinököt és kinevezte titko-; pe- családi ebéd volt. Ebéd után a felségek 8 szin-
csétőrré ('ord-privy-seal}. házba meatek, a hol két balletet néztek vé· 

London, julius 15. gig. Holnap reggel nagy csapatszernle lesz. 
Minthogy Salis~ury ll'mond1sa az eddigi 

kormány megszünését vonta maga után, Bal· 
four míniszterelnök szükségesnek találta. hogy 
a kabinet összes tagjait ujra állásukba helyezze 
és abban megerősitse. Néhány miniszteri ál· 
lásnak uj emberrel való betöltését, vagy ki· 
cserélését a parlament őszi ülésszaka előtt va
lószinünek tartják, de nem his'liik, bogy még 
valamely jelentősebb változás iog történni a 
kabinetben. 

TAVIRATOK. 
A kiegyezés. 

Francia lobogó angol területen. 
London, julins l5. Az. alsóblizban Cranborne 

külügyi államtitkár egy hozzáintézett kérdésre 
alaptalannak nyilvánitotta azt a, hirt, hog-y a 
Kanton és Makao között lévő Ichti községben 
kitüzték a francia lobogót. 

Szontagh Gyula temetése. 
(.& ll:ereakedelmi i·e•tftlet. gy6.a11a.) 

- Az Aradi KiJzl(ffly tudósitójá.tól. -
Arad, julius 15. 

A felsób.ázban az elnök", Devonshire herceg 
ma jelentette be 8alisbury lemondását. Megje· Bécs. julius 15. A Fremdenblatt jelenti: A 
g}ezte, hogy joggal feltehető, mikép ha a dél- belügyminiszteriumban az osztrák és a magyar 
afrikaí háboru várakozás ellenére nem huzódolt szakeló!!dóg tegnap négy óra hosszat közös ta
Tolna olyan soká, Salisbury már előbb lemon- nácskozást tartottak.- A tanácskozás az állat· 
dott volna. Az elnök azután behatóan méltatja egészségügyi K:érdésekre vonatkozott és pedig 
Salisbury kiváló tulajdonságait, majd kijelenti. egyebek között a'li Ausztriába behozott marhák 
hogy politikat nyilatkoztAtra nincs szükség, mert állategészségügyi megvizsgálásának javítására 
a vezető miniszter -változása nem fogja maga J és a Magyarországból Ausztriába bozott sarté
után vonni a kormány politikAjának változását. sek ~ekin~etáben s~ükséges bizonyos járvá~y
A mi Hicles-Beach pénzügyminiszter magatar· rendeszett rendszabalyokra. A tanácskozást ma 
tását illeti, még remélhető, hogy lemondását, a folytatják. 

A felső temető halottas házából, az aradi 
társadalom és a kereskedő világ részvétének 
im poz 'ms megnyilatkozásával temették el ma 
déintán szepes szombati Bzon,agh Gyulát. A 
temetésen nagy közönség jelent meg; testüle· 
tileg vonult ki az aradi kereskedelmi testület, 
a melynek ujjászenezője, s huszonöt éven át 
elnöke volt, t1 képviselve volt az Aradi Keres
kedők Kl5re s az aradi kereskedő ifjak beteg
segélyző· és temetkezési egyesülete. 

A végtisztességet megadó k6zönség sorai· 
ban voltak: Institoris Kálmán polgármester, 
Dálnok..l Nagy Lajos dr. alispán, Salac Gyula, 
Barabás Béla dr. és Hámori László dr. ország· 
gyülési képviselők, Fábián László nyug. főis

pán, Kristyóry János kereskedelmi és iparka· 
marai elnök, Tedeschi Vlktor az Aradi Keres· 
kedelmi Testület elnöke, Hamsea Agost archi· 
madrita, Abrai Lajos, az aradvárosi felsl'í keres· 

me1yel ilyen hírtelen nem vártak, talán vissza 
fogja. vonni. 

Spenc~r és Halsbury bosszabb beszédben 
móltatják: Salisbury jellemét és kiváló képes· 
aégeit. 

Boseb81"?J azt mondja, hogy Salisbury Glad-

rég elfAiejtettem, amikor egy délután valaki 
kopogtatott az ajtón. 

- Szabad l - szóltam hangoRan és nflm 
kis meglepetésemre, ......;.. Rmtin lépett a szo
bámba. 

- Háborgatlak talán '? 
- Oh, de hogy is kérdezhet csak Uyet '? 
Odatoltam eléje legjobb nádszékemet és azt 

akartam, hogy jól érezze magát nálam. 
Nehány pillanat mulva megkérdezte: 
- S b.ol van a szomszédnőd 1 
- Épp a legjobb időben ji5tt. Ott ül az er-

kélyen. Bemutassam önt neki'? 
- Nem! Hadd nézzem meg csak előbb. 
A'l.zal lábujjhegyen az ablakhoz ment és a 

függöny mögül áttekíntgetett Pasturel kísasz
szonyhoz, aki egy kis fehér padocskán ült az 
erkélyen. 

· Mikor meglátta, 6E~szeráncolta. homlokát és 
emlékeib•m kezdett kutatní. Ugy tetszett neki, 
mmtha a letünt ifjuság szép emléke éledt volna 
fel lelkében. 

Hirtelen, mintha kizökkent volna metengé
séből, hozzám f.orrlult s miotegy kérddleg je· 
gyezte meg: 

- V ala ha esinos lehetett . 
- Én sohasem hallottam lágyabb, ked-

vesebb ba.ngot az övénél - rnondottam lelke
sülten. 

Mikor aztán kimentünk az erkélyre, Paa
turel kisasszony barátságos fejbiccentéssel vi· 
szonozta köszöntésemet. - Azzal odaléptem 

Az olasz kiraly Oroszországban. 
Krasznoje Bzelo, julius 15. Mikló1 cár és 

Viktor Emánuel király ma este 6 órakor Feodo· 
roz,na Alexandra cárnéval és Feodorovnca .Maria 
özvflgy cárnéval ideérkeztek. A pazarul dlszí· 

az erkély korlátjához és Raulinre mutatva, 
mondtam: 

- Nagy~ád, ~ngedje meg, hogy bemutas· . 
sam mindkettőnk flSidtjét, André Raulin urat. 

Fölkelt a helyéről, meredten nézett reánk 
és halkan, elgondo:kodva ismételgette: 

- André Ranlio? ... André Raulin '? ... 
De hírtelen elsáppadt az arca, egész testé

bl"ln remegni kezdett és miközben erőtlenül le
nanyatlott a helyére, felsikoltott: 

- André! ... 
A következő pillanatban Raulin bámulatos 

fürgeséggel átugrott a szorosan egymás m~llett 
levő erkélyek korlátján és karjaiba zárta az 
ájuldozót. Gyi'mgéden m~gsimogatta a homlokát 
és becézgetve szólt hozzá : 

- Charlotte ... édes Charlotteom, térj 
magadhoz ... én vagyok ... André. 

Aztán átjntett h ,zzárn. 
- Jöjj át gyorsan és segits, hadd vigyük 

be szegényt a szobájába. 
Azzal én is átugrottam az ~rkély korlátján 

és Pastorel kisasszony csakhamar ott feküdt 
az ágyában. E~y-két csepp viz, amit az arcára 
~;zórtunk, ismét eszméletre téritette. 

Mikor megpillantott bennünket, ijedten 
emelkedett fel helyéről. De csakhamar vissza
emlékezett az előbb történtekre s szemei kö· 
nyükkel teltek meg. Fájdalmas mosolygás köz. 
b~n odanyujtotta kezét RauHnnalr és halkan 
suttogta: .. 

- André ... Orülök, hogy vio:;zontláthatom. 

Ugy éreztem, hogy az én jelenlétem csak 
zavarná örömüket és szép csendesen visszüér
tem lakásornba. Sokáig, nagyon sokáig elgon· 
dolkoztam a dolog felett és már egy óra ü~ el· 
telt. mire uj ból megjelent Rmlin az erkély aj. 
tajában. Nagyon izgatottnak látszott és türel· 
metlenül szólt hozzám: -

- Kérlek. ne kérdezz semmit ... majd 
késöbb ... majd máskor mindent el fogok: 
mondani. 

S míelőtt csak egy szót is szólhattam volna 
hozzá, már az ajtón kivül volt és lerohant a 
lépcsőkön. 

De nem is ő, hanern Pastural kisasszony 
mondta el aztán a találkozás rejtélyes történe· 
tét. Tőle tudtam meg, hogy még gyermekkorá
ban árva lett és elszakadt Cbéreméból. hogy 
Mauger nénjéhez menjen, aki Juvignyben. egy 
kis vidéki vá.rosK:áhan lakott. A kis városká· 
ban minden tlmber ismerte egymást és igy 
Maugerék is mf'gismerkedtek Rauhoékkal. 

- André Raulin éppen olyan idős volt. 
mint én, - mondta Pasturel kisasszony. -
Mindennap összetalálkoztunk és igy megismer· 
tük, megszarettük egymást. André megvallotta 
szerelmát és én örömmel igértem meg neki, 
hogy a feleséga leszek. De oh! Nem gondol
tunk arra, hogy André szülei ellenezni fogják 
a házasságot. S sajnos, ugy is történt. Eppen 
tizenkilenc éves voltam, amikor Ranlinné be
hivott a szabájába és igy szólt hozzám : 

- Te szereted Andrét és ő is szerel té 

A Nemzetközi baleset elleni biztositb társaság balesetből eredő halál és teljes rokkantság esetére 3000 koronát, illetőleg 
a rokkantság mértékének megfelelő összeget biztosit az Aradi Köalönf elófizet..őinet. 
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kedelmi iskola igazgatója, Marschall Lajos dr. szólónk minden ilgyes·bajos dolgunkban, ó volt az, sági rendszere, az a nemzet vérszegény marad 
kereskedelmi és iparkarnai titkár, Varjassy La- kinek lelkében mint eléghetetlen 1áng lobogott a tö· vagy azzá lesz, annak a nemzetnek összes erői 

relrvés, hogy a magyar .kereskedő osztály hazájában elbanyatlanak, más nemzetek által elsziv at nak, 
jos polgármester-helyettes, Kádas Kálmár fó- elfoglalja azon helyet, melyre a müvelt világ más az a nemzet lassankint elsorvad és elpusztuL 
jegyző, Reieher Károly főügyész, ifj. Lóc.c:; Rezső országainak kereskedői méltán oly büszkék. Arról az eszméről van szó, bogy a nemzetek 
tanácsnok, Virágh Lajos főmérnök, Beles János De nem folytatom, hisz mindnyájan tudjuk, ki az emberirtó háborukon kivül immár vagyon· 
kir. közjegyzó, ~Wadovszky Gusztáv, Meszlényi volt Arad társadalmában, különösen kereskedelmi pusztitó gazdasági háborukat is viselnek egymás· 
Antal dr. kir. ügyée;z, Ottenberg Tivadar, Do· világába.n Szon•.Agh Gyula és mily óriási ürt ha- sal s hogy e gazdasági háborukban a keresked6 

gyott körünkben, midón nemes szive dobogni meg- az a katona, a kinek a rátermetlsége, készült
mány József, Révész Adolf, Em~~ey Iván kir. szünt. Ime elértünk 8 véghez. J:Jucsuzni jöttünk tó· sége, Kitartása, lelkesedése és hazafisága dönti 
pénzügjigazgató helyetteR, Heinrich Sándor, led igaz baratunlr, vezetőnk. Tehát Isten veled. Le- .,} a hiiboru sorsát, a nemzet győzedelmét. En
Ring .Géta, Parec György nyug. kir. Ugyész, gyen hamvaid felett könnyü a föld, melyet annyira nek a tudatában ébresztgette apostoli hévvel 
Andrényi Károly, Vajda Islván dr., Kohn S. N., szerettél, legyen örók álmod édes, nézz le reánk a a megboldogult az ő pályatársaiban a keres-

p Ká l magas menyekból, ki~ hivatva vagyunk megkez- kerlót öntudatot; ennek a tudatában buzditotta, Hermann Gyula, Fetter Géza, ekár ro y, k lé t tá · 
dett munkáda.t folytatni és ha csüggedni találnánk, lelkesitette ő et tomörü sre, össze ar sra es 

Institoris l8tván dr., Issekutz László dr., Brück emléked álljon mint világító oszlop elóttünk és ve· áldozatokra, ennek a tudatában appellált folyw 
Gyula dr., Knar Alajos jószágigazgatósági tit- zessen diadalra. Még egyszer, Isten veled - Isten tonosan a társadalom minden rétegének, min· 
kár, Eles Armin a kereskedelmi testül~t alel- veled. den osztályának támogatására. 
nöke, Walder Gyula, Daniel L-iszló, Daniel Az aradvárosi felső kereskedelmi iskola ré- ~zt a.~ érdemét ~ m~gboldogul~nak a.zok az 

, · · · , , 8 h 1 arany betuk nem htrdettk, de h1rdetm kell 
Kálmán, Halmai Andor dr. az aradi kereskedő szerő~ A~ra' La!os 1gazgato meltal:a zontag nekünk, a kik azt ismertük és méltányoltuk. 
világnak legelőkelőbbjei. életpalyáJát, a kovetkező szavakkal. Van azonban az ó gazdag szellemi hagya-

A diszeseu fölravatalozott koporsót sok Aradváros egyik legszebb iskolaépiiletének tékában sok más is, a mit örökül hagyott 
koszoru födte, közöttük: az aradt kereskedelmi dlsztermében, fekete márványlapon, arany be- reánk. Ott van a többi között az ő ritka ideaw 
testületé, az aradi kereskedő ifjak betegsegélyző tük hirdetik a jelennek és az utókornak, hogy lizmusa. Dolgozott, fáradott, küzdött, harcolt, 

az épületet a magyar kereskedelmi szakokta· de nemcsak önmagáért és családjáért, de egy
egyesületeé, a Probszt Károly és társa cégé, 8 tásnak közadakozásából az aradi k~reskedelmi házáért, nemzetéért, városáért, polgár· és pá·-
a családtagoké. testület emelte. A látogató idegenek s a ke- lyatársaiért s a jövendő nemzedékért, az ifjU·· 

A .halottat F,·int Lajos ág. evangelikus reskedői pályára készülő nemzedékek ugyan- ságért is. Mindenütt talált magának tért a hasz-
lelkész bucsuztatta, megható beszédben han- azon a táblán azt is olvassák, hogy a nagy nos munkára és sehol sem kímélte az áldoza· 
goztatva, hogy az elhunyt mindíg egyházának münek megalkotói között, a kik minden idők tot. Oh, ha sokan volnánk hasonlók ó hozzá az 

hálájára érdemesek, legelső htly{>n áll Szontagh önfeláldozásban, az önzetlens~gben, ha sokan 
szellemében és egyháza javáért érzett, gondol- Gyula, mint a kereskedelmi testiilet elnöke. Ez követnők az ó nemes példáját: nem volna olyan 
kodott és cselekedett. a tábla hirdeti legrnéltóbban, mélyf\n tisztelt rideg, nem volna olyan kegyetlen a létért való 

Majd Tedeschi Viktor, az Aradi Kereske- gyászol\ közönség, annak a férfiunak az érde- küzdelem és nem volna oly beteg ez a mai 
delmi Testület elnöke lépett a koporsó elé, s meit, a ki most a ravatalon fekszik, a kit mé- társadalom. 
a következő, benső hatást kt"ltett beszédet tar· lyen gyászolunk, a kit őszintén megsiratunk s .:izent tüznek lángja lobogott benned, el· 
totta: a kihez utolsó Isten hozzád-ot mondani össze- költözött kedves barálunk és bajtársunk. Muló 

gyülekeztünk. poraidat átadjuk az édes anyaföldnek, de hasz-
Az aradi kereskedelmi testület nevében kérek Ám azok az arany betük minden ragyo. nos életed emlékét, eszmei tartalmát megőriz· 

néhány pillanatra meghallgattatást, hogy elbucsuz;- gásuk melle~t is némák és nem fejezik. ki zük magunknak és maradékainknak. Sirodra 
hassam azon nemesszivü, kiváló jellemű férfiutól, ki- mindazt, a mit ki kellene fejezniök; . ne.n fe- szeretö gyermekeid kegyelete virágokat fog ül
nek háló porait e koporsó foglalja magában, de a jezik: ki azt, a mi csak a kortársak emlékeze- tetni, a miket oly nagyon szarettél ; mi azokat 
kinek emléke, mint az ideáliSI gondolkozó hazafias tében és szivében él. Mert annál a díszes épü- az eszméket és gondolatokat fogjuk az emberi 
érzelmii és tetötöl talpig becsületes magyar keres- letnél sokkal impozánsabb, sokkal magaszto- szinkbe oltani, a melyekért harcoltáL Isten 
kedó mint3képe lelkünkben örökké élni fog. Es mé· sabb volt az az eszme, a mely Szontagh Gyula veled, áldás legyen emlékeden t 
lyen tisztelt gyászoló gyülekezet, a természet rendje agJo:~t lázasan, tüzelte, szivét dobogtatta és tett· A beszéd végeztével a koporsót a Szontagh 
szerint ennek igy is kell lenni, mart Szontagh Gyu· ereJet mu_n~ara, ~lkotásra sarka!ta. Az .~z család sirkertJ'ében Frint Lajos lelkés rövid 
Iának nem váratlanul jött, de azért még mindig eszme tullept egy ISkolának. egy varosnak szuk . . . _ ' 

.nagyon is korai halálá.val nemcsak azorosabb érte· körét, sőt tulbaladía egy társadalmi osztály ér· lBlaJa után foldelték el. 
lemben vett családja szanvedett pótolhatlan veszte· dekkörét is; hivatva van arra, hogy egy egé1z ----
séget, hanem az aradi kereskedelmi testület is, mely, nemeet leiittudatába átmenjen. A mít a legha· 
mint azt a megboldogult többször kijelentette, övéi talmasabb birodalom legtekintélyesebb állam
utáo szivéhez legkö~elebb állott. Ó volt az, ki a férfiai hirdetnek most, ugyanazt érezte, gon
tespedés hosszn évei 'Után a kereskedelmi testüle· dolta és hirdette másfél évtiz~d előtt Szontagh 
tet uj életre keltette, annak második megalapítója Gyula, az egyszerü polgár, az egyszerű keres
lett, ó volt az, ki közel egy negyed századig mint kedő. Arról az eszméről van szó, mélyen tisz
tényleges elnök annak élén állott, időt, fára.dtsá.got telt gyászoló közönség, hogy a mely nemzet. 
nem kimélve munkálkodott, ó volt vezetőnk, szó- nek nincs helyes alapokra fektetett közgazda· 

ged. De azért a házasságból nem lesz semmi. 
Először is mind a ketten egyidősek vagytok, 
ami már magában véve sem jó. Aztán meg, 
ami a legnagyobb baj, neked, édes lányom, 
semmid sincsen. A fiam sem pénzes gyerek és 
sem az apja, sem én, sohasem engednők meg,· 
hogy egymáséi legyetek. De ha igazán szere· 
ted Andrét, - amit el is hiszek, - akkor ugy 
bizonyithatod be leginkább szerelmedet, ha le· 
mondasz róla és nem akadályozod mf'.g jöven
dó boldogságát. Különben is, nén6dnek már el· 
mondhm mindent és ó is ugyanazon a nézeten 
van, mint én. 

E~ a kijelentés borzalmas hatással volt re· 
ám. Beteg lettem, a láz gyötört és élet-halál 
közt lebegtem. Nagysokára aztán mégis meg· 
gyógyultam. Nem abrtam többé látni ismerő· 
seimet és amikor egészséges lettem, minden 
bucsuzás nélkül elhagytam Juvignyt és Páris· 
ba jöttem, ahol barátaim egy nagy paszomány
gyártó üzletben stareztek állást a számomra. 
Kezdetben bizony nagyott nehezen ment a do
log, mert sokat kellett dolgozni és kevés volt 
a - bér. De lassankint jobbra fordult a sorsom, 
ugy, hogy végre én is részesedbetem az üzlet 
jövedelméMl. Valamicskét össze is kuporgat
tam magamnak és most a Jl}.egtakaritott pénz· 
Ml éldegélek, szerényen bár, de gondtalanul. 

Sokszor megkérték azóta a kezemet, de én 
ht\ maradtam elsiS ezerelmemhez és nem menw 
tem férjhez. 

Közben véletlenill megtudtam azt ls, bogy 

André Raulin megnősült; de sohasem láttam 
többá viszont. S mégis rögtön ráismertem! 

A legutóbb aztán elmondta André. hogy 
hiába kUtatott utánam és csak öt esztendő mul
tán, miután eltüntern Juvignyből, nősült csak 
meg, - szüleink kivánságára. 

..:.... Ou nélkül, - fejezte be beszédét Pas
tural kisasszony - sohasem láttuk volna vi· 
szont egymást l 

A következő vasárnapon, amikor Raulinnél 
asztalhoz ühünk, igy szólt hozzám Raulin: 

- Nagy szivességet tennél, ha csütörtökön . 
ismét eljönnél hozzám ebédre. 

Alig volt annyi időm, hogy megköszönjem 
a meghívást, mire Lamblinné a következőkép
pen egészitette ki atyja szavait: 

- Helyes ! A férjem s én pont 6t órakor 
odahajtatunk önhöz és aztán magunkkal hozzuk 
a kocsin Pastural kisasszonyt, jövend6 mosto
ba anyámat, akit már most is szivból szeretek. 
Aztán ••. aztán megtartjuk az eljegyzést ... 
- fü~te hozzá örvendező mosolygással. 

- S én még arra kérlek, - szólt Raulin, 
- hogy légy a násznagyunk, mert te nélküled 
sohasen láttam volna viszonyt édes menyasz· 
szonyomat. 

.Egy hónap mulva a Saint-Sulpice-templom
ban megeskette a pap a hatvan éves jegyespárt, 
akik életük alkonyán, fiatal lélekkel élvezték a 
mázesbetek boldogságát, 

L e l e p l e z e t t v i l á g cs a l ó. 
(A.kl elbolo•ditotta Európlit.) 

- Az Aradi Közli!ny tudósitójától. -

Arad, julius 15. 

Egy bécsi esztergályosnak, névszerint: 
Hanslián Antal,p.ak, rosszul ment a mester· 
sége. De öt.letes ember volt az öreg. Kitanulta, 
hogy az emberek többet dolgoznak: egy Ter• 
senylóra, mint hat igavonóra s egy·egy ame
rikai boxer többet keres, mint két magyar ál· 
lamtítkár. A távgyaloglás, amelyet hajdan föld· 
körüli koldulásnak neveztek, szintén jövedel· 
mező mesterség. Hátha még Hanslián János uj 
találmánynyal száU a világ elé, amínt szállott 
is. Hanslián János egy ötlettel elbolondította 
Európát, amint ez az alábbiakból kiderüL 

Négy napja annak, hogy egy esztergályos 
legény, névszerint Hanslián Antal, visszaérke
zett BécsLe egy tolókocsivaL Azt állitotta, hogy 
több, mint két esztendeig tolta a kocsit, a 
melyben kis leánykája foglalt helyet. O, meg 
a felesége gyalog járták be igy a tolókocsival 
egész Európát. Az utra egy krajcár pénzt sem 
vittek, abból az egyszerű okból, mert nem 
volt nekik. De vitt magával sok képes Jeve
lezólapot, amelyet utközben eladogatott. Ha ez . 
nem jövedelmezett eleget, koldult. Mindenki 
szivesen vet: tőle képes lapot és adott neki 
alamizsnát, mert olyan derék esztergályos!&· 
gény, aki tolókocsival járta be gyerekestől, fe
leségestől Európát, megérdemli a pártfogást. O 
ls dijért baktatott. A .Newyork Herald eimü 
amerikai lap tüzl'tt ki 10,000 dollárt erre a 
.müvészi• körutra. 

A biztosilás kiterjed minden oly baJesetre, amely akár otthon, akár utk6zben, kocsin, hajón, vasuton, hadgyakorlaton tör
ténik 6s halált, vagy rokkantságot okoz. 

.. 



} • .fikor megérkezett Bécsbe, nagyon sok 
bámulója volt. Három óra késéssel baktatott be. 
mely késés értbetó volt minden szakértő előtt. 
Nem csekély dolog az, tolókocsival akkora utat 
tenni l Megbámulták, megtapogatták, megvere· 
gették a vá.llalait. megtraktálták és ellátták 
mindan jóval; és ami ennél is jobb. világbirü 
emberré let~. 

A bécsiek: tombolása már csapkodta az 
eget. Lueger polgármeetert vezényelték ki a 
fogadására s a práter fellPgei alatt esküd tek, 
hogy Hansliant megválasztjálc városatyának. 

_. Eddig rendben volna a dolog. De ilyen 
nagy esemény hire nem maradhat veszteg 
Európában. A hirnek manapság szárnya van. 
Ví!:lZi a drót Amerikába is. Igy elvitte persze a 
"New-York Hera!d• szerkesztőségébe. Ez vi· 
szont dróton felv!lágositotta Európátt hogy az 
egÁszből egy szó sem igaz. 

Semmiféle tolókocsival való világcsavar· 
gásra dijat ki, nem tüzött ; kisebb gondja is 
Dílf()'Obb volt, mint ilyen hülyeség. Neki ilyent 
ne is imputáljon Európa, mert ehez hasonló 
dolgok legfölebb a1< ó-világban képzelhetők. 

Nosza i Elkezdték piszkálni a derék esz
tergátyoslegényt, hogy minek: füllentett akko
rát éd miért tette lóvá egész Európát 1 Hogy 
mert klcsóditeni ann.}'i embert az utvonalra, 
amelyen hazabaktatott 1 Azok, akik üdvözölték 
és jól tartották, azok, akik megbámultáic, sej· 
diteni kezdték, bogy az egész hősi világcsavar· 
gás csak szédelgés vo1t. Minekutána díjat senki 
sem tflz3tt ki, nem volt valószinü, hogy valaki 
ingyen Hyen fárasztó dolgokra vetemedjék. 1\z , 
esztergályoslegény igy sarokba szorittatva, he· 
begett, himezett-hámozott és végre ötölve·ha· 
tol va bevallotta, hogy nem a nevezett lap Ulzte 
ki a dijat, hanem elly bolond rnilliomos, aki· 
nek nevét hirtelen elfelejtette. 

A hires sport férfiu, mint Bécsb51 jelentik, 
mP.gszökött - de nem tolókocsin. 

SZINHAz ÉS IRODALOM. 
A szinház műsora: 

Szerda: A z ö r n a g y u r, bohózat. A Vigszinház 
müvészws.uágána.k fellépte. 

ARADI KÖZLÖNY. 

ves me~jelenésével és ügyes játékával meg
nyerte a közönséget a társu!at növendék tagja, 
RérJész tona. Szemrevaló szabaleány \'olt Bá· 
Unt Rózsi. (L-y.) 

* Az örnagy ur. A Vigszinház müvész-tár· 
sasága vendégszereplései számát megtoldja egy
gyel. Holnap szerdán este .Ae 6rnagy ur· ban 
vesznek bucaut a müvészelc az aradi közön· 
s~gtől, mely minden este megtöltötte a szin· 
kört s örömmel látta a magas nivón álló elő· 
adásokat. 

* A Tarka Szinpad nagy sikereket aratott 
müsorával két hónapi vidéki köruton van. Elő

adott müsorszámai mindenkinél kedv .-s emlék 
ben maradnak. Klökner Ede budapesti zene· 
mükiadónál, a kinP.l a Tarka Szinpad összes 
müsors.:ámai megjelenlek - ép most jelent 
meg és küldeteU be hozzánk: A "Tekintetes 
ur" dalos cigány történet. Szövege Kalotay 
Sándortól zenéje Lányi Ernőtől énekli Baumann 
Károly. Au 1 kor. 60 fillér. ..Forgalmi aka· 
dály" vasutas kuplé Kalotay és Donáthtél én~kli 
Kornay Berta. Ára 2 kor. "FerdevilAg" tréfás 
párjelenet Pásztor Arp:ídlól, zenéje Donát}j. 
Lajostól, éneklik Baumann és Kornay Berta. 
Ára 2 kor. A "Rózsa~imbó és méh" angol dal. 
énekli Kornay Berta. Ára 2 kor. 16 fill. A mü
sor összes zenf'számai megrendelhetők Klöknt-r 
Ed9 zenemüktadóhivatalából Budapesten, VIII. 
József körut 22-24, s ajánljuk a zenepiac e 
mindvégig hazai termékeit lelkas közönségünk 
figyelmébe. 

Egy faipari részvénytársaság 
fizetési zavarai. 

(A kör6•völpllaipar r~•av4§D,J"t.Ar• .. é.g v•lsqa.) 

- Az Aradi KöeUinr tudóattójátóL -

Arad, julius l~ 

Az Aradmegye határán levő és az azzal 
~ zomszédos hun j admegyei erdővidék üzleti kö· 
rei élénken foglalkoznak a l{örösbányán székelő 
köröst;ölg!JÍ faipar részvénytársasdg fizetési za· 
varávaL A fizetésképtelenség hivatalos megálla· 
pitásáig még nem jutott az ügy, de a társaság 
bitelezőinek, !il a részvényeseknek érdekei már 
erősen veszélyeztetve vannak. 

A részvénytársaság válságának ez a törté
nete: 

* A páholy. A Vigszinház müvész-társa· Nehány év előtt Berbán Szilárd körösbá-
ságára nemcsak akkor kiváncsi a közönség. nyai birtokos, eladta a tulajdonát kÁpezó erdők 
mik:or a tulpikáns sziomüir dalrnat mutatja be. egy részénele irtisi joR"át Hász Adolf budapesti 
Ma este A. páholy volt előadásra tilzve s a tá· kereskedőnek. Azonban ez a Hász·cég két év 
gas szinkör mégis megtelt, ami nem kis do- előtt fizelésképtelen lett, s akkor a körösbányai 
loM", mikor a szép juliusi este olyan lang)· os erdővállalatra rész\ énytársaságot alapított, KiJ· 
cirogatással csábit a sétára és a kávéházak ter- rös-völgyi faipar részvénytársaság eimen, a mely 
ruzára. Aki elment a szinházba, jóakarója volt átvette a Hász-cég jogait és kBtelezettségeit. 
11nmagának. Igazi élvezetet nyujtott a mai elő· Most azonban a kedvezőtlen üzleti viszo· 
adás ugy ös.>zhatá~ában, mint egyenkint te· nyok: és egyéb körülmények folytán a részvény· 
klntve a szereplőkc·t. Hegedüs Gyula és Tapol· társaság is fizetési zavarokkal kütd. Legutóbb a 
czay a két ál-szabadkómüves nagysterüen esi· cég egy aradi hitelezőjének kérelmére a körös
nálta a dolgát, s bozzá a legegyszerübb müvé· bányai járásbróság árverést tüzött ki a társaság 
szi eszközökkel. - Nikó Lin11. ma - a ki· 1rtási jogának egy részére, a melyet az árvaré
vénült kokot, a kemáry ezredesné után - a sen Miku Adrián körösbányai lakos vett meg 
harmadik zsánert mutatta be a hal'C\á~yban 320,000 koronáért. 
égő anyós szerepében, s itt is bebizonyi:otta., Legujabb Moflkovite Smyl és érdektársat 
milyen kiváló müvésznő. Sze·rén~y Gizella ele· körösbányai lakosok kérelmére, 4886 korona 

. gáns, közvetlen Játékával hatolt. Szet·émy Zol· követelés erejéig tűzte ki a k5rösbányai járás· 
tán, kinek egyedül volt módjában erősebb esz· biróság az árverésL a társaság tulajdonát ké· 
közökkt>l dolgozni, hatalmas derültséget keltett pező és 27896 kor. 89 t. becsült vasuli sineli 
a nöi mezben. Volt tgy jelenete, mikor siko· kitérő váltók, fQrgató korong különböző :felsze· 

, lyával páratlan hatást produkáJt. Tipikus ör· relő anyagok, különböző gép s illetve kovács 
ru •ny volt maszkban és játékban Rónaszéki szerszámok és (ujtatók, továbbá bükk tilzifák, 
Gusztáv, az aradiak régi ismerőse. Kisabb sze- bükk és tölgyfa t5nkök s egyéb anyagokra. 
revükkel kiegészitették a keret.,t: Varsányi A tár..;aság hitelezöí és Serbán Szilárd kö
Irén, Cserny Béla és Rónaslékiné. Vendrei Fe· zött most folynak az egyetkedt!si tárg!Jalások, 8 

·- rene Din~zkr€a~flarjll t>llen· ·~em tehetii'lk ki· n1elyek minden valószinüség szerint eredmény· 
· fo~é.st, de nem ,tudta feledtetni azt a na~~yszerü · >re· "fc.goak · vezetni, ·E! a hitelE-zők telj~s ösz. 
éhenkórá~z figurá•. melyet a mult évben Palá· szegben megkapják követelér,üketi A ré:Jzvény· 
gyi Lajos mutat.ott be hőssz••reln:es létérE'. Ked· tirs:1ság föl~z.'tmo!ástl i;; ,·a!ó::;zinüleg kikerül· 
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netel, folytatni fogjás, a feldolgozandó :myagot 
vállalkozó fogja szerzódé~ utján átvenni. 

A válságba jutott társaság részvényesd 
többnyire budapesti lakosok. 

Jager Mari 
éa a méregkeveréS as•zonyok. 

(Látogatás Mária-N osztrá n.) 
Arad. juliua 15 

A napokban egy ujságiró ellátogatog a 
mária·nosztrai fegyintézetbe, aiova tudvalevő 1 eg 

a fegybázra itélt nőket utalják az ország mm· 
den részéből, A fegyház ügyvezetóje, Gt»Jd4 
Ant.al dr. kalauzolta az ujságiról, aki érdekes 
látogatásáról a következőket itja: 

Ebbe a fagyintézetbe internálták a höd· 
mezóvá.sárhalyi méregkeverőket, Jdger Marit é:~ 

társait is, akik közül ma már csak JágPr Mari, 
Szappanos Judit és Mut!si Mihályné van élet· 
ben. Csordás Lidi és Varga Lidi halálában a 
fegyencnők az isten ujját látjálc Ez a két nö, 
em}nt a fegyházba került, sulyos beteg lett és 
amint egyik bet+>gségből kiépült, ujabb, még 
kinosabb bet~gségbe esett. Két éven át folyto· 
nosan iszonyuan szenvedtek, mig végre a halál 
mind a kettót egy napon megszabadította k ln· 
jaitól. 

A má:.tk három rabnő napjai is meg nn· 
nak számlálva. Szappanos Judit van a legj•)bb 
szinben, még dolgozik reggeltől estig. d.-, tüde· 
jét megtámadták a bacillusok, a tuberkulózis, 
a fegyencnők ré me, már hónapok óta rágódik 
rajta., tudja, hogy a ha•átt hordja magával és 
ez a t.udat a különben szivós természetil nöt 
teljesen megtörte. Éjjelenkint, mikor á.Z inté· 
zetben néma csend van, lelkifurdalások g)ilt· 
rik, amelyek megfosztják (ír. áimátol, nyugal· 
mától. Felijed, rémalakokat lát maga körül s 
gyermek módjára sirni kezd. Az éjjeli ·5r
szolgálatát teljesiló k<ddves testvér hozzá me~)'. 

elmond előtte egy Mlatyánkot, a bűnös nő utá· 
na mondja :" ... szabadits meg a gonosz, ól" 
... azután lassankint lecsillapodik, me~nyug
szik. 

Mu(,Si Mihályné a legcsinosabb és a legtn
telligensebb a méregkeverólr között. Még egész 
jó karban van, esak a haja őszült meg idő előr t. 
Különben ennét sz i5rültségnek egy spectihs 
tünete kezd mutatkozni. ulykor megborzad, 
undorodik az elébe tett ételtói és a világélt 
sem izlelné meg. Attól fél, hogy az étel meg 
van mérgezve, őt is szerecsikával akarják me!(· 
ölni, amint 6 meg5lte az urát. Ez a bete~es 
állapot azért figyelemre méltó, mert Mucsiné 
titkolja baját s esak abból lehet erre következ~ 
tetní, mert nalálos félelem fogja el. ha látja, 
hogy azt az ételt, amelytől ó megborzadt, Vl\la· 
melyik társa akarja elfogyasztar.i. Ilyenkl)r Ilir
telen az étel után nyuJ, nebogy mást érhdssea 
a szerencsétlenség. 

Jáger Mari, aki sulyos beteg, a kórház<)au 
fekszik. Mikor beszállitotlák az intézetbe, iz· 
gága, lobbanékony, durva, káromkodó, s~enve

délyes nő volt. Késöob kissé főlhagyott rakon
cátlankodásával, a bünbánó nőt adla és szor· 
galmasan for~atta a bibtiát. Fehünően ör~g
szik. A még nemrég életerős asszony ma niár 
esak rom. Betegsége az ágyhoz köti, de blzlk 
nemcsak abban, hogy felépül, de abban i~. 
hogy kiszabadul. Különban az emlékezőtehet· 
sége is rohamosan gyöngüL Mikor a szobabJ. 
léptünk, elkezdett jajg,1tni, sopánkodni, bD·~y 

szánarmat keltsen. Minden harmadik sza va : 
Ah, Jézusom! Bllnéröí sohaSilal be,zél sziv~:·~~n 
s az utóbbi időben azt i~; resteW, h 1 a nevén 
szólitják. Tudja. érzi, bo~y mennyi bün ta;oad 
ehez a névhez. A fegyencnó különben sem l~;5z· 
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lékeny, a legbizalmasabb viszonyban kell len· 
nie már azzal, akinek megvallja, hogy miért 
került fogságba. Kiséróm beszélgetni kezdett a 
beteg asszonynyal : 

- Hogy érzi magát, Mari néni 1 
- Fáj a sok fekvés. 
- Hány éve van itt 'l 
- Tt:ssék hangosabban beszélni, mert nem 

jól értem a Silót. 
- Hiszen ezelőtt nem hallott nagyot. 
- Nem biz'a. Bábasszony voltam és annál 

nagy baj az, ha a füle rest. Csak most kezd 
egy kicsit lustálkodni, talán azért, mert ritkán 
hall beszédet. 

- Levelez a rokonságával 'l 
-..; Igen ; a minap irtam Vásárhelyre egyet· 

len testvéremnek, de annak a halálos levelét 
kaptam. Van még egy leányom is, Balog Pé· 
terné, aki amolyan cselédes asszony. Azt ir ja, 
hogy magához vesz, ha kiszabadulok. 

..:...- Hát kiszabadul 'l 
- Ugy gondolom, hogy öt év malva, mert 

tiz esztendőt kaptam. (Életfogytiglan van ítél· 
n.) Csak már lemorzsolódott volna, mart tet· 
szík tudni, most töltöm be betvenedik eszten
dőmet, aztán has7.talan ügyelek az egészsé
gemra, ez az átkozott bajt ü nem marad nyugton. 

- Milyen hajtű az 'l 
- Még a vizsgálati fogságban bolond fej-

jel el akartam emészteni magam, mert attól 
féltem, hogy meg kell ismerkednem · Bali bá· 
tyámmal. (A hóhérral.) Két hajtlit kiegyenesi· 
tet:em és a hasamba szurtam. Az egyiket ki· 
vették onnan, de a másik benrekedt és most, 
hat év után, az ágyba döntött. Nagy baj az, 
kezét csókolom, mert aszondja a doktor ur, 
hogy nem lehet megoperálni. Pedig nem sze· 
retnék elpusztulni. 

MULATSAGOK. 
(-=) Nyári mulatság Csermön. Csermőn a 

minap a kaszinó nyári helyiségében gyermek 
mulatságot rendeztek, a mit aztán este a fel· 
nőttek fesztelen jókedvvel folytattak a kaszinó 
termében Demeter Jancsi b!lndájának muzsi· 
kája mellett a mulatságon a következő hölgyek 
voltak jelen : 

Asszonyok: Berkes Arminn4, Fekete Ignácné 
(Gurba), Habarlelner Béláné (Barakony), HolJánder 
Miksáné, Kohn Lajosné, Lóvinger Ignácné (Gurka), 

,özv. Petrovszkyné (Arad), Schreyer Jakabné, Singer 
Józsefné, Suhajda Béláné, Szita Istvánné, Vadas 
Gyuláné, Vertán Ernőné, Veszely Ferencné (Buda· 
pest), Henker Márkné. 

Leányok : Berger Helén, Rezsin és Ella (Si· 
kula), Fekete I onka (Gurba), Kohn Adél (Somos· 
kesz), Kalmár Vilma. és Mariska (Seprős), Lóvinger 
Ida. (Gurba), Mauró Terike, Schreyer Aranka, Sin· 
ger Ilonka, Stolcz Irma, Irén és Micike (Talpas), 
Suhajda Valéria (Somoskesz), Sz.ita Vilma, Gizi és 
Jolán, Varga Zsuzsika, Varga Róza (Mezó-Tur), Var
ga Etelka (Sziotye), Vass Gizi, Böske és Terike, 
Voszely Jozika, Wilsch Mária. 

(=) Az aradi könyvnyomdászok által f. év 
junius 15 én rendezett jotékonyctilu nyári táncviga· 
lom anyagi sikeréhez felülfizetéssel a következök já.· 
rultak: Urbán Iván, Barabás Béla dr. Aradi Köz· 
löny szerkesttósége, Goldzicher Géza Bpest 20-20 
kor., "Aradi Reggeli" és "Aradi Estila.p" "Facseti 
Ujság" szerkesztóségei, N~uman Testvérek, Révész 
Adolf, Réthy Viktor, Muská.t Miksa, Aradi Lövész· 
egylet, Szida Milán, II. ker. jót. fillérasztaltársaság, 
Leykam Josefsthal Bpest. Poppelbauru N. Bécs, Fuohs 
Ignác Bécs, 10-10 kor., Müller Károly, Mayr La
jos. Magyarnyelv terjes'l.tó-egylet 6- 6 kor., Keppich 
Zsigmond, Boros János, Kalmár Nándor, Tabakovita 
György dr. Tedeschi Viktor, LimbeckJános, Farkas Fe· 
rene, ifj. Klein Mór, Aradi Széchenyi gőzmalom, Arad
csanádi gazdaságitkp. Aradielsótakp. Aradmegyei tkp.· 
Aradi hivatalszolgák betegs. és tem. egyi, Kőmive· 
sek szakegylete, Schöntag Gyula, Bpest, Bleyer Mórt 
Csutak Karoly, ó-5 kor., Steinfeld Lajos, Tóth Ist
ván, Ruber István, Pécska, Gruher Lajos UjArad, 
Sas és Bauer Bpest, Müller Testv. Bpest, Faragó 
Rezső, Magyari Fe: en o, Lówy Ignác, Kneffel Lajos, 
Kiss Ferenc, :Martin Aladár, Sugár József, Nikodém 

Jánosné, Kohut. Jakab, Vidulovita Izidor, Parec Gyu· 
la dr, 8-8 kor., Szabó József 2.60 kor., Hacker 
Béla, Krause Ottó, Georgie-des József, Szamár·88Z· 
taltársaság, Deich Gyula, Kondot'osi János, Kovács 
József, Lóvey Nándor, Honisch L. István, Klapok 
Alajos, Panker Viktor, Mádai Gyula, Földes Kele· 
men, Ring Vilmos, Morgenstern Gyula, Tagányi Ist4 

Tán, Aradi Polgári Tkp, Domány Jozsef, Bogdán 
Sándor, Csa.láry Károly, Haubemeich Mihály, Ha· 
medli Ferenc, Reich Samu, Schwartz Ferenc, Krisz· 
tea Aurél, Nahtnébel N., Szospkai Jakab, Illés Zsig· 
mond, 2-2 kor., Japa Emánuel, Cárán György, 
Muszián Döme 1.20-1.20 kor., Dr. N. 1.60 kor., 
Ruppert Mariska, Tom:ts Istvánné, Buday Gyula, 
Weisz Miksa, Munzár Antal, Wallinger István, Göll· 
n"r Ferenc, Kerekes Lajos, Mászár Ferenc, Tieger 
Jozsef, TamasoYits Károly, Winthab Antal, Deutsch 
Miksa, Berman Miklós, Pajtik István, Németh Sán· 
dor, ifj. Bauman Rudolf, Világ Márton, Varga Já· 
nos, Dandy János, Adusz Lázár, Vojtek Kálmán, 
Rozsnyai-gyógytár, Gara.y Sándor, Ravasz Imre, Er· 
dödy Sándor, Kréc Sándor, Argyelán Demeter, Ar· 
gyetán György, Lammest István. Edl Károly, Geyer 
János, Heim János, Schweffel Ferenc, Godhard Já· 
nos. Puskás György, Puskás Péter, Bloch Lajos, Dnsc
bek Ferenc, Kell Manó, Fehér N., Simon József, 
Schwartz Ignác, Szuszán György, Walthier Mihály, 
Leitersdorfer Soma, Bogdán G)örgy, Szauth Miklós, 
Rettinger Antal, Cirkál Gyula, Baum Béla, Erdélyi 
József, Szányi István, 1-1 kor., özv. Duschek Fe· 
renene 80 fill. Szeifert János, Bányai László, Sza
bó Pál, 50-50 fill, Schlesinger János, Radó Lipót, 
Szappanos József, Hanecker Károly, Jankovits György 
Messer Miksa. Lefkovits Berta, Fautoly Erzsike, 
40-40 fill, N. N. N. N. 20-20 fill, maly szives 
felülfizetésekért ez uton is köszönetet mond a ren
dező. bizottság. El nem mulaszthatjuk továbbá kö· 
szönetet mondani a Gyulai István-féle könyvnyomda, és 
Keppich Zsigmond urnak ingyenes nyomtatványokért 
Berá.n Antal urnak, ki a tánc-kört dijtalanul diszi· 
tette, Fuchs Ignác (Bécs) Szedő Gáspár Budapost és 
a cs. és kir hermanecti papirgyárnak (Budapest) 
kik egyesületünknek nagyot b mannyiségü confeltit 
díjtalanul küldeni szivesek voltak. Végül fogadják 
egyesületünk leghálásabb köszönf'ltét mindazon urak 
és urhölgyek, kik mulatságunk erkölcsi és anyagi 
sikere érdekében közremüködtek. 

Velence katasztrófa előtt 
(Eu ••alu~mber a vAro• elpu••tu.lúé.r61.) 

- .M Araáf Kö•Wn11 távirati értestUése. -
Arad, Jul1u8 15. 

A velencei camparrile beomlása ko
me-ly aggodalmakat kelt a tengere épült 
város lakosságában. Valóságos pánik vett 
erőt mindenkin, mert attól tartanak, hogy 
a katasztrófa még csak ezután követke
zik a a tenger-rengés által okozott sze
renosétlenség több épületteJ megujulhat. 

Rendkivül érdekes az a hiradás, me
lyet Bécsből kapunk táviratban. A Neue 
Freie Presse egyik munkatársa ugyanis a 
katasztrófa hirének hatása alatt megin
terjuwolta Wagner épitészeli főtanácsost, 
a ki kiváló szaktekintély s a kinek vé~ 
leménye nagyon számbavehető. Wagner 
többek között kijelentette, hogy egész Ve
lence elpusztulása biztosra veheM, mert a cfi.. 
löpök - ugymond ~ melyeke:n Yelence há· 
zai épültek, egyre korhadnak s az egész vá
rost elsülyedéssel fe-nyegetik. 

A beomlott campanile a St. Márk templom
tól, amelyhez tartozott, amint azt olaszország. 
ban általánosan látni lehet, elkülönítve épült. 
1080-ban Dominico 8ilvio doge uralkodása alatt, 
Vilipardi epitész fogott bele az építésébe, ha· 
nem mielőtt tervezett magasságának . egy har
madát elérte volna, az egész építmény meg
hibbant, az alapzat sülyednl kezdett, ugy, hogy 
kénytelenek voltak lerllmbolni a néhány öllel 
odább, szílárdabban alapozott· talajon, ujra kez· 
deni az építést azon a helyen, ahol tegnapig 
állott. 

Eleinte a campanne csak az ez ·idő sze. 
rinti haranglábak magasságáig épült fel, körül, 
belül kétszáz lábnyira. 1178-ban épitették fel a 

fedelét antik minta után. Loredan doge nem 
tartotta elég diszesnek, 1510 ben leszedette és 
akkor emeltette a remek tornyot, melyet drága 
keleti márvány oszlopok s bronz lemez tetőzet 
ékesttettek. A tetőzeten egy bearanyezott szár
nyas angyal alakja Tolt látható. 

A cam paníle belsejében kényelmes ut Vé• 
zetett föl, melyen lóháton is föl lehetett jutni 
a harangokig. A torony tetejéról madártávlat· 
ból lehetett látni V eleneét, csatornái vaJ, pal o· 
táival. templomaival, a Jaguuák:at, a szigeteket, 
az egész tengeröblöt regényes partjaival, a hát~ 
térben pedig az Alpesek bótak.arta orii.eit. -
Száz és százezren bámulták ezt a látványt és 
bizonyára egyse feledte el soha. . 

A campanne falába épült díszpáholyszaru 
loggietta kicsiny méretü, de páratlan mübeesü 
homlokzat, a legparányibb dombormüveiben 
nagy müvészi alkotás volt. A legtisztább fló
renci stilushan volt tartva. A halhatatlan Ban• 
sovino müve 1540-Ml. Remekül csiszolt és fa
ragott márvány és bronzmüvek finom izlésü 
összhangzatos egyvelege volt, amelynek a leg
kisebb pá.rkányzatai iR gondos dombormüvek· 
kel voltak ékesítve. A márványmü igen érde· 
keq allegorikus képletben dicsőitette a velencei 
köztársaság ot. 

A köztársaság idejében a loggiettában egy· 
egy prokurator tartózkodott, mint a. diszőrség 
parancsnoKa, valahán;tszor a szomszédos doge
palotában a nagytanács ülésezett. AZ uj idők
ben a loggiettában hatósági árveréseket és nyi· 
vános sorshuzásolrat tartottak. 

A Palazzo Reale könyvtárterme, mely szin· 
tén beomlott, nagybecsü müremekeket tartal· 
mazott. A Palazzo Realet ts Sansovino építette. 
Az építkezés folyama alatt az egyik bolthajtás 
összeomlott. Erre az ősz meatert fogházba zártái 
és megfosztották áll'lmi müépitészi állásától; 
sőt arra is kötelezték. hogy a b~omlott bolthaj
tást a baját költségén ujra épitse. Titian járta 
ki, hogy Sansovinot szabadon bocsátották: és 
visszahelyezték a hivatalába. De a meater nem 
soká élte tul ezt a csapást. 

Mctoros kocsik 
az Andrássy-téren. 

(A• arad-baUoDJ'ai motorea ..... ,., 
- Az A.mdi Köelimy tudósitójától. -

Arad, juJtut 16, 

Mint ismeretes, az arad-csanádi egyesült 
vasutak a lóvasut és téglagyár részvénytársa· 
sággal egyezségre lépve, motoros közlekedést 
létesit Aradról, a Szabadság· tértól kiindulva 
egyelőre Battonyáig. A kocsik Aradról a lóva· 
vasutnak a megyeház malletti vágí.nyán fog· 
nak közlekedni. 

Az Acsev és a lóvasut társaság között a 
megegyezés már létrejött s a motoros kocsi/c augwz• 
tus 16·t61. kezdve megkezdik üzemülcel. Az erre 
vonatkozó megállapodást a két vállalat meg· 
bizottai már alá is írták és beadták a szerzó* 
dést a városhoz, hogy a kereskedelemügyi mi• 
ntszterbez juttassa. 

· Tekintettel arra, hogy a mctoros kocsik 
egy már létező közlekedési vonalon fognak 
járni, az engedély nem késhetik sokáig s a , 
kttüzött időtől kezd ve a kocsik már közleked· 
hetnek. 

A közlekedési időt a következ5képen ál· 
lapitották meg: c érkezés a Szabadságtérre reg
gel 6 órakor, innen indulás Battonyára reggel 
8 Örakor, ujból érkezés déli 12 órakor s né• 
hány perc mulva visszatérés, majd a harmadik 
érkezés délután 4 órakor s visszainduhis este 
7 órakor. A kocsik az érkezés és vissza.ind1llás 
időközében a Szabadság-téren fognak veszte· 
gel ni. 
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A jslanlegi vágányon kevés változás esz. 
közlése lesz csupán szükséges. A Szabadság· 
téren csonka kitérőt létesitenelc, a városháza 
előtt pedig rendes kitérő vágányt. Elóbbi a vá· 
rakozó kocsik részére sz;ükséges, utóbbi pedig 
a most is köiilekedő vasuti teherkocsik szá· 
mára, amig kirakodnak. 

Aradon a következő négy helyen állanak 
meg a kocsik: a Szabadságtéren, a városháza 
előtt, a Maros-utca torkolatánál és a pályaud· 
varon. 

Krajcáros lapok háborúja.. 
(..t. Fl'i•• Ul•écok a já.rúblréd.g eUiéi.) 

- A:t. .Amai Köz~ tudósitójátóL -

Arad, julius 15. 

A mult héten, mint ismeretes, elhalasz. 
totta a járásbiróság azt a tárgyalást, melyet az 
Aradi Friss Uiság-ok ismeretes bonyodalma 
ügyében tüzött ki. A vádlott Székely Viktor, 
kit Steinfeld Lajos sajtórendőri vétséggel vádolt, 
mert Aradi Friss Ujság címfln bejelentés nél
kül lapot adott ki, dacára annak, hogy ily ei-
men neki magának lapja van Aradon. · 

Révay Kálmán albiró a tárgyalást azért ha· 
lasztotta el. mert Székely azt állitotta, hogy a 
lap meginditását bejelentette a polgármesteri 
hivatalnáL 

Ma délután három órakor folytatták a tár· 
gyalást Révay albiró alőtt. Mint ügyészi meg· 
bizott résztvett a tárgyaláson Beniczky Kálmán, 
a feljelentő Radó Károly dr. kiséretében jelent 
meg, mig a vádlottat Pollaeselc Sándor. dr. fő
városi ügyvéd védte. A tárgyaláson, mely meg
lehetős izgalmas jelenetek közben folyt le, nagy 
érdeklődő közönség jelent meg. 

Mindenekelőtt felolvasták a polgármester 
hivatalos bizonyítványát, mely szarint Seélcely 
n~m jelentette i,e a lap meginditását 

PoUacselc védő erre !elmutatja a polgár· 
mesteri hivatal végzését, mely azt mondja, 
hogy Székely a lapot b~elentette, do ezt a ba
jelentést a polgármesteri hivatal nem vette tu· 
dornásul. 

Révay biró konstatálja, hogy itt két, egy
rnisnak ellentmondó okirat szerepel. 

Radó Károly dr. bizonyitja, hogy az okira· 
tok nincsenek ellentmondásban, hanem azt mu
tatják, hagy Székely a lapot nem jelf)ntette be. 

Po,acsek védő kijelenti, hogy Radónak 
ttincs joga itt beseélni, miután a vád képvisele
tét átvette R.Z ügyészség. Steinfeld s ennek 
képviselője Radó, csupán mint feljelentő sze
repeL Kéri a birót, hogy vonja meg Wle a szót. 

llad6 tiltakozik a kioktatás ellen. Szerinte 
a törvény világosan megmondja, hogy neki joga 
van a szólásra. 

Bévay biró a kérdés megvilágitására szük.· 
ségesnek tartja a sértett meghallgatását. 

Polacsek erre semmiségi panfl8zt nyujt be. 
Hosszabb vlta fejlődött kí ezután a pol

gármesteri bizonyitvány és végzés dolgában. 
Poliaesei védő kijelenti, hogy más irány· 

ban akar szólni az ügyhöz. Mindenekelőtt azt 
kell tisztázni, hogy ki az Aradi Frfz:,s Ujság 
tulajdonosa. Nézete szerint a tulajdonos Szé. 
kely Viktor, s ha ez igy van. akkor neki nem 
is volt kötelessége jelentést tenni a polgármes
teri bivatalnál, rniután tulajdonképen nem is 
adott ki uj lapot. Az volt az uj lap, mely Stein· 
feld kiadásában megjelent. St.einfeld ugyanis, 
mínt kiadó alkalmazottja volt Székelynek, a tu
lajdonosnak, ki egy napon arra ébredett, 
hogy Steinfeld elvette tőle a lapot, s mint a 
királyok szokták, megkoronázta önmagát s kiadó 
lett. (Derültség.) 

Révay biró: Az ilyen kifejezésektól tessék 
tartózkodni. 

ARADI KÖZLÖNV. 

Polla~sek védő: Teh.át mindenekelőtt tisz. 
. tátmi kell, hogy ki a tulajdonos, s ez a tör ·ény· 
székre tartozik, h?vli Székely még is tette a 
bünvádi feljelentését Steiufetd ellen. Kéri te. 
hát a tárgyalás felfüggesztését addig, amig ez 
az ügy eldől. 

Benicz/ey Kálmán ügyészi megbizott ellenzi 
a tárgyalás elhalasztását, mert az esetben is 
fennforog a sajtórendőri vétség, ha Székely a 
lap tulajdonosa. , 

Révay Kálmán biró. kimondja, hogy a tár· 
gyalást elhalfJ8ztja. 

Az ügyészi megbizott és a sértett az elha· 
lasztás ellen felfolyamodást jelentettek be. 

SPORT. 
+ Az atléták kirándulása. Az aradi atléti· 

kai klub e bó 19 én és 20-án kirándulást rt>on· 
dez. A kirándulás programmja a következő : 
19 én este 7 órakor gyülekezés d városligeti 
sörcsarnok terraszán, 8 órakor indulás, holdtöl
te lévén, valós.Jnüleg holdvilág mellatt. Éjjel 
12 órakor érkezés Kovaszincra a Greiner·féie 
szőlőbe, hol vacsora és alvás lesz. 20·án reggel 
6 órakor 1 ;lytatólagos kirándulás a Feredő for· 
rashoz, onnan a hegyháton át a kladovai völgy· 
be. Ott leereszkedés az erdészlakig, hol is ebéd 
s utána játék. 6 órakor indulás Baracka állo
másra s onnan vonattal baza. A kirándulókat 
Aradlól Kovaszinczig Greiner Károly, oanan to· 
vább Preisinger Béla vezeti. A részhevőket, 
valamint a tagok vendégeit ez uton szólitja fel 
a nála való Jelentkezésre ifj. Vas Gusztáv h. 
titkár. · 

+ Kirándulás Gainára. Az aradhegyvidéki 
turista egyesület a f. hó 20-án megtartandó 
leányvásár aikalmából kirándulást rendez Gai
nár& Indulás RZombaton, 19 én reggel a körös
völgyi vonattal, visszaérgezés hétfőn reggel. A 
kíráoduláson vendégek is részt vehetnek. Je· 
lentkezéseket 17-én délig elfogad Bogsán Ká· 
roly vezető, Pedeschi Viktor elnök és Seilág1Ji 
György takár. 

+ Az aradi kerékpárklub holnap, szerdán a 
Japán-kávéházban tartandó klub·estélyére kéret
nek a tagok minél nagyobb számban megje· 
J enni. 

Provokálás- részletekben. 
_ (Affér a villamos vasuto-n.) 

Arad, julius 15. 

A lovagias ügyek króniluí.jában bizonyára pár
ját ritkitj&. az a különös eset, amely ma történt a 
f6városban. Egy fiatal emberrói van szó, aki provo· 
leá&ta egy villamos kocsi összes férfi utasait. 

A budai részen történt egy Zugligetból jövó 
közuti villamos . kocsin, hogy az ille tó fiatal ember 
öss~eszólalkozott egy öreg nrral s a szóharcot azzal 
fejezte be, hogy arcul ütötte a tehetetJen aggas
tyánt. A tettlegesség fölh&boritott.a a villamos kocai 
utasait ~s valamennyien védelmére keltek a tisztes 
ósznek. 

..-. Gyáva! - kiáltották - egy öreg emberre 
~emelte a kezét ! Ez gazság ! 

Az összes oU. levő férfiak a bl.madó ellen for· 
dnltak, megrakták s ráa.dásul lelökték a kocsiról. 
Mire a fiatal ur viharos derültség közepatt feltá· 
pászkodott a földről, a villamos már measze járt. 
Dühös volt, egy darabig szaladt a kocsi után, de 

· mikor látta, hogy nem t.adja utólérni, fiakkerbe vágta 
magát: 

- Hajtson ahogy tud, érjük utól azt a zugli· 
geti Villamost ! 

El ifi érték, éppen az. egyik meiá.llóbelyen, Egy 
uriember, alri lipótvárosi ügyvéd, szállott le elsőnek 
a kocsiról. A közös eró_yel megvert fiatalember elébe 
lépett és igy sz ó l t : 

- N. N. vagyok. Kérem a névjegyét. 
- Minek? 
- Ön elégtételt iog nekem adni az imént el· 

vetett inzultusért. 
Az ügyvéd megnevezte magát, de már akkor a 

ltOt julius ll 

YiHamos ismét measze járt. A fiatalember · t~b&t 
megint fölkapott a fiakkerre. 

- Dupla borravaló! Erjük: utól ujra azt a vil· 
lamoat, 

Igy történt aztán, hogy minden megállóhelyen 
elkérte egy vagy több leszálló ur névjegyét. A pro· 
vokálásna.k ez a komikus módja a Lipót·köruttól a 
Nemzeti Szinházig tartott. Az általános derültséget 
fokozta az, hogy a lovag egy olyan urat is provo. 
kált, aki egy közbeeső állomáson szállt föl a kocsira. 
~lébe állva, azt is megszólitotta. 

- Kérem a. kártyáját ! 
- Talán anzikszgyüjtó? - kérdezte amaz ke· 

délye~;~en. 

- Velem ne vicceljen·! - Hogy hivják? 
lllost már az idegen is dü3ösen mondta : . 
- Ha boiond az ur, majd én kíjózanitom. R. 

K. :- vivómester vagyok. 
Mintbogy ·a fiatalember a vivóm4;loswrrel fog 

legelőször megverekedni, ve.lószinüen mégse lesz 
monstre-pá.rbaj. 

Orvosnö az aradi kórházban. 
. (Eg;r érdeke• p6J;r6•at.) 

- Az .Aradi Közlen.g tudósítóJátóL -

Arad, julius ll>. 

AZ aradmegyei közkórházban nehány hónap 
óta a szabadságohísok, nyugdíjazás· és halálo· 
zások miatt sok változás állott be az orvosok 
között. A megüresedett állások közül egyne~ 

hányat már betölt5ttek. üresedés azonban még 
mindíg van, amennyioen egy segéd-orvo~i állás
csak a napokban hirdettek pályázatot. 

Ennek: a pályázatnak most szenzációja van 
a napokban egy kérvény érkezett az alispán· 
hivatalba, amelyben orvos·ntf pályázik az arad
megyet kórbázban megüreRedett állásra. A do· 
log érdekességát n5veli az a körülmény, hogy 
a pályázó nő-orvos aradi-leány névszerint dr, 
Kurtuez Valéria kisssszony, Kurtuet Mózes ara
di ügyvéd leánya. 

Az orvos-kisasszony ebben a tanévben vé· 
gezte Budapesten az orvos-egyetemet kineve
zése esetén Arad városnak nemcsak az lesz a 
dicsősége, hogy kórházában orvos-nő lesz·alkal· 
.mazásban, hanem az is, hogy az orvos-kisasz .. 
szony aradi lány. Kurtucz Valéria dr. magán
uton végezte el a gimnáziumot s az érettségi 
után előbb az egyetem iogilcarának volt hallga· 
tó ja. Innen azonban alig egy félévi· hallgatás 
utlin átment az orvosi szakra, melyen fényes 
eredménnyel végezte a tanulmányokat, Csak 
régen éppen a legutóbbi egyetemi félév befe: 
jezése előtt, mikor az évenkint kiirt tudomá
nyos pályázatok eredményét kihirdették, kö~ 

zölték a fővárosi lapok Kurtucz Valéria dr. ne· 
vét, aki a pályadijat nyert egyeterni · haJlgatók 
között első helyen szerepelt tudományos mun· 
kájá.val. 

A n6·emencipáeió fényes vívmánya a.z ara
di orvos-nő karriérje. Hugonnay Vilma grófn6 
kezdte meg Magyarországon a nG-orvosi pályát 
s azóta diplomát és alkalmazást nyert az or· 
szágban egy-két orvosnl'~i. A dolog mégis ngy 
áll, hogy ma még, kütönösen vidéki városban, 
mint Arad is, csak k.is prakszist azerezhet ma· 
gának egy orvosnő. A társadalml elóitéleteket 
még nem tudta leküzdeni a szokás s bizony 
idő kell még, amig az ernberek épen olyan nyu
godtan fogják életüket az orvos-nő tudomá· 
ayára bizni, mint a férfi·o"oséra. .. 

Egy kórházban ellenben, ahol a betegek 
egyrészt nem válogathatnak a kezelő orvosailr-

• ban, m~részt külön osztály van a beteg nők 
részére, igen előnyös lehet az orvos-nő alkal~ 

mszása. 
Bizonyosan igy gondolkozott Kurtucz Va· 

léria dr~ kisasszony is, mikor a magán·prak_· 

t 
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: .. ufs megkezdése helyett, inkább kórházi gya• 
korlatot kezd. Ugy értesülünk különben. hogy 

. az orvos-kisasszony pályázati kérTényében azt 
is kéri, hogy abban az esetben is, ha az aradi 
kórházban megüresedett állásra nem őt nevez· 
nék ki, engedtessék meg neki, hogy mint fi'le
tésnélküli orvos müködhessék az aradi kór
házban. · 

HIR EK. 
Zsebtolvajlás egy aradi vendéglőben. 

- Az Amdi Kiizlhg tudósitój&tól. -
• ' Arad, julius Hi. 

A mult hét péntek éjjelén Aradon utazott 
át Galán Demeter temes.remetei lakos, R éjjelre 
egy kisebb aradi vendégfogadóban hált meg. 
Lefekvés előtt az ivószobában beszélgetett s ott 
az álom elnyomta, elaludt. Ezalatt ellopta valaki 
414 A:oronát tartalmaz6 pénztáreáját, s reggelre 
mikorlfelébredt a pénze is, a tolvaj is eltüntek. 

A zsebtolvajlásról jelentést tett. &'t aradi 
rendőrségnek, melynek bünügyi osztálya nyo· 
mozást inditott a tolvaj kézrekeritésére. A nyo· 
mozá.s eredményre is vezetett, 8 a tettes most 
már az aradi ügyészség börtönében ül. Gyanu me
rült fel ugyanis Kiss János bihar·szentandrá.Ri 
.rovott multu egyénre, akit az aradi rendőrség 

megkeresésére a temesvári rendőrS'ég tegnap 
·letartóztatott s ma átlrisértetett Aradra. 

Itt Greén Nándor tb. főkapitány fogta val
latás alá Kisst, ez azonban állhatatosan taga· 
dott mindent, még azt is, hogy ő valaha Ara· 
-don megfordult volna. A főkapitány kihallgatta 
Blausteiner Alajost, a vendégfogadó főpincérjét 

és táviratilag idézte meg kihallgatáBra Galán 
Demetert, a károst is, s ezek mindketten fel· 
ismerték Kiss Jánost, aki a lopás éjjelén abban 
a vendéglőben tényleg ott volt s éjfél tájban 
távozott el onnan, majd később ismét vissza· 
jött, s akkor követte el a lopást. 

Ilyen bizonyitt'ikok mallett a tagadás elle· 
nére is letartóztatták Kiss Jánost, akit ma dél· 
után a rendőrség lefényképeztetett s azután át· 
-kisérte az aradi ügyészséghez. 

- A trónörökös csahidi öröme. Kerülő uton 
;nagy eseménynek hire árkazik : A trónörökös 
.neje családi örömnek néz elébe. A bécsi je· 
'lentés, amely ezt tudatja velünk. igy szól: Az 
·a futár, akinek Ferenc Ferdinánd fl5hercegnek 
a térdszalagrend nagykeresztjét kellett volna 
átadni, azt az értesitést kapta a külügyminisz
téríum utján, hogy a főherce'.! tekintettel arra, 
·hogy nej~ örvendetes családi esemény elé n~e. 
·Konopist kastélyban marad és csak késl5bben 
jön Bécsbe. A térdszalagrendet tehát csak ak· 
:kor fogja az angol nagykövet átadni. -- A futár 
-mAr Londonba visszatért. 

- Az Erzsébet-rend A hivatalos lap mai 
"Száma jelenti, hogy a király a közjótékonyság 
terén szerzett érdemeik elismeréseül, gróf Er· 
dódy Rezsőné, született Drasebe Lujzának első 
osztályn és Althann Ottilia Mária grófnőnek 
a másod osztályn Erzsébet-rendet adományozta. 

- Az ujabb k6müves-sztrájk, mely hétfőn 
részleges formában kitört még a mai nappal 
sem ért véget. Frick József munkásai nem 
tudtak megegyezésre jutni. Ismét küldöttség· 
ben jártak Csák Girjék dr. rendfőnöknél, mint 
a templom épittetőjénél s itt egyebek között 
azzal fenyegetóztek, hogy valamennyien elhagyják 
a római katholikus vallást, ha nem lép közbe ér· 
dekükben. A ren !főnök nem tehetett egyebet, 
minthogy megoyugtatni igyekezett a munkáso
kat. Hir ~zerint ma egyik épit6mesternek abla~ 

kai t beverték, s a tett gyanu! a néhány mun
kásra irányuL 

- Jelölések a megüresedett bibornokságra. 
A Vatikánhoz közelálló helyről azt jelentik, 

ARADIKÖZLÖNT. 
hogy a Bchlauih Lőrinr. elhunyta folytán m~>g
üresedett biborooki állásra első helyen Posi· 
lovies György zágrábi érsek van kiszemelve . 
A Curiának azonban más jelöltje van és pedig 
Montel János vatikáni nagykövetségünK kánoni 
tanácsadójának személyében Osztrák részről 
Katschthaler János salzburgi hercegérsek kine
vezését óhajtják. E kérdéssel kapcsolatban most 
felujul a magyar kormány részéról már a mult 
évben hangoztatott azon kivánság, hogy a szent
szék egy harmadik magyar főpapnak ís adjon 
helyet a biborooki kollegiumban, annál is in· 
kább, mert Ausztriának több bibornoka van 
jelenleg, mint bármikor. Azokban a magyar kö· 
rökben, ahol 8amassa legutóbbi pásztorlevelé· 
nek hangja tetszett, Samassa egri érseknek a 
bíbornoki méltósággal való felruházását óhajtják. 

· - Eljegyzés. Deutsch Andor temesmegyei 
földbirtokos, és az ottani törvényhatóság egyik 
előkelő tagja, Deutsch Bernát aradi izraelita
hitközségi elnöknek fia, eljegyezte Temesváron 
PolZák Malvin kisasszonyt. 

- Schlauch biboros temetése. Temesvárról 
táviratozzák lapunknak: A Sehlauch Lőrinc 
nagyváradi bíboros püspök tetemét hozó külön
vonat tegnap este fél 9 órakor érkezett a jÓ· 

zsefvárosi pályand varr a, a hol a halottaskocsit 
külön vágányon helyezték el. A vonattal ér· 
keztek a nagyváradi vendégek. Ma reggel 8 
órakor a pályaudvaron Geml József polgármes· 
ter· helyettes és Bandl Rezső főkapitány a város 
nevében átv<,tték a tetemet. A pályaudvaron 
ezrekre menő néptömeg gyült össze, többek 
között Uj-Arad, Gyarmata, Nagy-Szent-Miklós 
községek sváb küldöttségei. A koporsót az els5-
osztályn váróterembe vitték, a hol Németh Jó· 
zsef felszentelt püspök a káptalan élén átvette. 
Azután nyolclovas gyászkocsira tették a kopor· 
sót, mire a gyászmenet az összes harangak zu
gása között elindult a sz ... kesegybáz felé. Az 
utcákon, a merre a menet haladt, mindenütt 
fekete zászlók lengtek és nagy néptömeg állott 
sorfalat. A menet 9 órakor ért a 8Zékesegy
házba. Tíz órakor Radnay Farkas nagyváradi 
fölszantelt püspök fényes segédlettel pontifikált& 
a rekviemet, majd Németh püspök végezte a 
gyászszartartást és a káptalan öt legidősebb 
kanonoka ötszörös abszoluciót adott. A gyász
szertartáson jelen voltak az; összes katonai és 
polgári hatóságok. Dél felé járt az idő, mire a 
gyászmenet az egész csanádi papsággal meg
lndult a temető felé, a hol az elhunyt biborost 
mauzoleumában atyja mellett helyezték örök 
nyugalomra. 

- ~ miniszter és a vásártéri ut. Aradvá· 
ros törvényhatósági bizottsága hosszadalmas 
közgyűlési vhatkozás után elhatározta, hogy a 
Kossuth-uteától a temetőig vezető vásártéri utat 
- a fedezet hiányára való tekintettel - nem 
látja el aszfalt-burkolattal. Most, mint értesü· 
lünk, a beliigyminiszter leirt a városhoz, eiren~ 
delve, hogy az utburkolás ügyét vegye ujból na· 
pi rendre. 

- Anyakönyvvezetöi kinevezés. A belügy
miniszterium ideiglenes vezetésével megbizott 
m. kir. miniszterelnök Arad vármegyében a mi· 
kalakai anyakönyvi kerületbe: anyakönyvezet<Své 
Balogh Zoltán jegyzót nevezte ki és őt a házas
sági anyakönyv vezetésével és a házasságkö· 
tésnél való közremüködéssel is ruegbizta. 

- Sepeczán Gyula meghalt. Az aradi rend
őrségnél ma délelőtt gyertyát gyujtottak, a rác· 
városban pedig bankettet készülnek rendezni, 
arra hírre, hogy Arad leghiresebb betör<Sje és 
tolvaja: Sepeezán Gyula meghalt. Ez az arány· 
lag fiatal ember a legnagyobb rekordot érte el 
Aradon a büntettek és kibágások elkövetésé· 
ben. Sepecánt az ügyészségi börtönból kisérték 
át a mult hónapban az aradi kórházba, miután 
elmebetegséget konstatáltak rajta a törvényszéki 
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orvosok, s ott ma reggel meghalt. Történt ugyan~ 
is, hogy Sepeczán egyszer verekooést rendezett 
az aranykéz-utcában s ekkor bevf'lrték a fejét. 
Ennek következtében a koponyájában csont-el· 
halás állott elő, s ez volt halálának oka. 

- A levelezolap feltalálója. Bécsből távira· 
tozza tudósitónk : Hermann Sámuel osztrák mi· 
niszteri tanácsos• ma este Bécsben ell:unyt. 
Hermann volt tudvalevőleg a levelezőlap felta· 
lálója. 

- Furcsa idézés. A hivatalos lap mai szá
ma a követköző idézést közli :· 

A csalás vétsége miatt vádolt lskutz 
György mondorlaki illetőségü volt aradi la
kos, a B. P ..470. §·ában meghatárnzott követ· 
kezmények terhe mellett feihivatik, hogy je· 
len idézés utolsó közzétételét<Sl számított e~y 
hó alatt alulirott kir. járásbiróságnál kihall
gatása végett jelentkezzék, vagy tartózkodó 
helyét jelentse be. Lugoson, 1901. évi de· 
·eember hó 16·án. A kir. jbiróság. 

Ennek az idézésnek az az érdekessége, 
hogy ldutz György, aki országszerte ismert 
szélbárnos s legutóbb Makón követett el na~ 
gyobb stilü csalást, ápri1is közepe óta ae aradi 
ügyé,szség f qházában fogva van. Bármilyen ke· 
rr:n~yen is tüvja fel ilyenformán a lugosi járás
biróság, nem jelenhetik meg az idézésre. 

- Egy urlovas katasztrófája. A nor
mandiai akadályversenyeken - mint la
punknak táviratozzák - ma megdöbbentő 
szerencsétlenség történt. Stern Richard vi
lághirü urlovas, Stern Jakab párisi millo
mos fia, egyik akadály átugratása köz
ben lováról lebukott. Az esés oly szeren
csétlen volt, hogy Sternt kórházba szálli~ 
tották, a hol nehány órai kinlóctás után 
meghalt. · _ 

- Az 1radvárosi adókivető bizottság f. 
é. julius hó 17 -én d. e. 9 órától a koresmáro· 
sok III. oszt. kereseti adóját fogja tárgyalni. 

- Az üstökös és az időjárás. Néhány nap 
előtt egy ujdonság jelent meg a hpokban, a 
melyre az olvasók kevés ügyet fordítottak, a 
mely pedig megmagyarázza az elmult napok 
abnormis időjárását. Egy óriási na.gyságu üstö
kös oly közel vonult el a nat előtt, hogy az 
üstökösnek egész tömege szinte borzsolta a 
nap felületét, de mindenesetre oly köZ!'ll került 
hozzá. hogy a -napkoronán átvonult. Ha már 
most figyelembe vesszük, hogy az üstökösök 
hőmérséklete körülbelül százötven fok a fagy· 
pont alatt, ugy Könnyen elképzelhetjük, hogy 
egy nagyobb fajtáju üstökös, a malynek farka 
körülbeiül néhány millió kHométerre terjed, a 
nap tőszomszédságába érve, jelentékenyen le· 
hűtheti ezt az életet árasztó tüzes golyót. Az 
üstökösnek a nap előtt való elvonulása több 
napig tartott s ez alatt az iol5 alatt nemcsak, 
hogy elfogta tőlünk a napsugarakat, hanem te
temesen le is hütötte azokat. Alapos reményünk 
lehet rá., hogy most már megszabaduiLtnk ettl51 
a kailetlen időjárástól, miután a szóbanforgó 
üstökös már eltávozott a nap mellől s igy re· 
mélhető, hogy a napsugarak most már állan· 
dóan teljes erővel és nem lebütve fognak hoz· 
zánk érkezni. . 

~ Pusztitó orkán. A mult heti vihar bor· 
zalmas pusztitásairó1 csak most érkeznek rész
letes jelentések. Ezek szerint a legnagyobb 
pusztitás 8opje drávamen ti községben történt. 
ahol a 260 házból álló kis falu majdnem telje
sen elpusztult. A község egy völgykatlanban 
fekszik 8 a víhar egész nosszAban érte a köz· 
séget. Alig egy negyed óra alatt majdnem az 
összes házak tetejét lesöpörte; ledöntötte a 
t!i.mplom tornyát is, mjközben négy ember. 
névszerlnt : 7ruics Mláden, Btokies Gy6rgy és 
8ztolcics Lázár, továbbá 0&t4pics ,Jócó életét vesz· 
tette. A ledl5lt torony agyonütötte 6ket. A ház .. 
tetőket mint a pelyhet vitte a vihar s a ker
tekben és utcákon volt fákat tövestől csavarta 
ki. Trebies Vazul családját rnsnekülés közben. 
a szomszéd háznak a teteje agyonnyomta. Leg
több házat össze is döntö~t s akik bent voltak:, 
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Tagy elpusztultak, 'fagy sulyos sérüléssei ke
rültek ki a romok alól. Bok szlavóniai közséc 
közelében a vihar kitörése elott nyolc munkás · 
akart átkelni a Dunán. A vihar éppen a Duna 
közepén érte őket s a nyolc ember a Duna 
hullámaiban lelte halálát. Jloravi~• közelében 
aratómunkások egy nagy tölgyfa alá menekül· 
tek a vihar elől, a fát kitépte a vihar; .. mi~ 
közben a munkások közül négy sulyosan meg· 
sérült. -

- Erzsébet-emlék Pöstyénben. A pöstyéni 
fürdőparkban va~árnap nagy népünnepély volt. 
me~yell több mint 3000 fürdővendég vett részt. 
A tündérilflg vilátdtott parkban Fodor egész· 
ségügyl tanácsosné urhölgy tevékeny vezetése 
alatt a füzdőző hölgyek a jótékonyság szolgá· 
lat.ába álltak s a pompás virág-pavillonokban 
átvették a tombola jegyek eladását. A tiuta 
jövedelem az Erzsébet-emlék épitési alapjára 
van szánva. melyet e bó végén ünnepélyes mó· 
don leplezne~~: le. 

- A kémkedéssel gyanusitott tiszt. Lyon
ból táviratozzák: Az itt tegnap kémkedés gya· 
nuja miatt letartóztatott osztrák-magyar kato• 
natiszt zsebeiben német nyelvü iratokat talál· 
tak, a melyekből kitünt. hogy a letartóztatott 
agybaja miatt nyugalmazott katonatiszt. A bi· 
róság és a vezérkar ti&ztjei ait hiszik tehát. 
hogy kémkedésr5i oem lehet szó. 

- A szultán aláírása. Mr. Leishonan kon
stantinápolyi amerikai nagyKövet tiszteletére 
fényes estély volt a török fovárosban. Az es· 
télyen a s.:ultán is jelen volt és Leishonanné 
előtt nagy elragadtatással nyilatkozott az asz
szonyokróL Társalgás közben Leishonanné egy 
legytJzőt nyujtott át az igazhivők fejedelmének 
s megkérte. hogy irja rá a ne•ét. Abdul-Hamid 
készséggel tett eleget az amerikai hölgy ki· 
vánságának, ami diplomáciai körökben nagy 
föltünést keltett, mert a szultán aláírása csak 
a legritkább es~tben és a legfontosabb okmá· 
nyokon szerepel. Másnap délután a szultán 
hadsegéde lőlkereste a nagykövet nejét és a 
fölséges ur nevében visszakérte a legyezőt, 
azzal az indokolással, hogy a szultán tintával 
fogja nevét a legyezőra irni. Am sokkal való· 
szinübb s török udvari kiSrökben azt hiszik, 
holity Leishonanné sohasem kapja vissza a le· 
gyez":t, r"i~t másoknak az a véleménye, hogy a 
szultán t .. ;tlái"'·~s helyett brilliáns monogramm· 
jáva.~ fog ~ ... Jveskedni a szép a.sszonynak. 

- Öngyilkossági kisérlet a várban. Az ösz
szes aradi katonák a várban tartják az uszási· 
gyakorlatokat. Ma délelőtt huszárokkal volt tele 
a katonai uszoda s mikor a fürdésnek vége 
volt, egy közhuszárnak meggyült a baja a sza· 
kaszvezetőjével. Ez ugyanis megszidta a hu
szárt azért, hogy szabálytalanul szalutál, ilyen 
szavakkal. 

- Ha még szalutáini sem tudsz, kösd fel 
magad! 

Az érzékeny szivü huszár nagyon lelkére 
vette a felebbvalója kijelentését s - bizonyára 
nem az engedelmesség szempontjából - tény
Jeg felakasztotta magát. Társai azonban észre· 
vették az öngyilkosságot 8 a huszárt levágták 
a kötélről, mielőtt meghalt volna. 

- Jóváhagyott alapszabályok. A m. kir. 
földmivelésügyi miniszter a mak6i vadásztársa
$ctg alapszabályait a bemutatási záradékkal el· 
látta. 

- Pofozkodó képviselö. Kinos föltünést 
keltett Pécsett dr. Darányi Ferene volt tamásii, 
most pécsi ügyvéd, néppárti képviselő esete. 
Dr, Obettko Dezső, pécsi kir. bíró előtt folyt a 
tárgyalás, melyen Darányi Ferenc ügyvéd, nép· 
párti képvis elő. mint felperes vett részt. Egy 
tolnamegyei assionyt, a saját felét perelte be 
ü~yvédi dijai eimén. Az asszony okmány ere· 
jével biró iratokkal igyekezett 4gazoloi, hogy 
kielégitette a tartozást. E1; annyira kihoz.ta a 
sodrából a néppárti ügyvédet, hogy sértő ltdfe
jezésekkel halmozta el a kétségbeesett asszonyt. 
Sőt mi több, a tárgyaló biró figyelmeztetését 
semmibe se vévE', ott, ahol a király nevében 
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hozzák az itéletet, az ököljog erejét használva, 
rárohant az asszonyra s ~elpofozta. Igy irják 
ezt Péesröl, ahol most egyébról sem beszélnek, 
mínt a biróság előtt pofozkodó képviselőróL 

- Szeged pótadója. lodor Károly dr. adó
ügyi tanácsnok most terjesztette elő Szeged 
város tanácsütésén a jövő évi költségvetésben 
előirányzásra kerülő pótadó adatait. Eszerint 
mintegy 20,000 koronával több bevétel remél· 
hetó a pótadóból, vagyis 449,000 korona helyett 
mintegy 469,000 korona lesz az előhányzst az 
60 százalékos pótadó tételére. 

- A polgárok joga és a hivatalos köteles· 
ség. Rendkivüli érdekes és nagyfontossíi.gu ha
tározatot bozott egy adott eset ötletéból leg
utóbb a közigazgatási biróság. Valaki ugyanis 
adóügyben sürgető irást adott be egy pénzügy· 
igazgatósághoz, mert hónapok teltek és nem 
intézték el a dolgát. Az irást azonban, mint· 
hogy nem volt rajta bélyeg, megleletezték. A 
pénzügyigazgatóság az iHetéket fántartotta azért, 
mart nézete szerint a sürgető kérvény "ked· 
vezményt kérő folyamodványnak" tekintendő s 
mint ilyen bélyegköteles. A pénzügyigazgató
ságnak ezt a felfogását a közigazgatási bíró· 
sá.g magáévá nem tehette. Kimondta ezzel.lrap· 
csolatosan, hogy az állanipolgárok a hatóságok 
elé vitt ügyeik elint~zését joggal igényelhetik. 
Az elintézés nem kedvezmény, hanem hivatali 
ld>telesség. az elintézés szorgalmazása tehát ked· 
vezményre irányuló kérelemnek nem minősit· 
hető. E szarint nem fog a kincstár gyarapodni 
olyan forrásokból, amelyek a saját közegeinek 
kényeiméből származ.nak. 

- Száz kömives szökése. A budapesti szer· 
vezett kőmivesek közt nagy az izgatottság. 
Futótüzként terjedt el ma köztük a hir, hogy 
száz.ötven tolnai kőmíves jött Budapestre, hogy 
onnan Boroszlóba és Hamburgba utazzanak, a 
hol most a kőmivesek keserves bérharcban van· 
nak az épitővállalatokkal. A tolnai sztrájktö· 
rők továbbutazásának megakadályozAsát becsü· 
letbeli kötelességének tartotta minden szociál· 
demokrata kőmíves. Az esetnek az az előzmé· 
nye, hogy a boroszlói és hambltrgi épitővállal· 
kozók nem akarják megadni a sztrájkolóknak 
követeléseiket s · mi.után a szarvezett német 
munkástáborban nem akadt sztrájktörő, a tőke 
külföldön keres muukást. A német épitő·vál· 
lalkozók Magyarországra vetették a 8Zemüket. 
Ugynökeik városról-városra járva, toborozták a 
kőmíveseket. Neszét vették ennek a sztrájko· 
lók és ők is elküldték ide a megbizottaikat. A 
két német szocialista a mult héten jött Buda· 
pestre 8 tegnap egy szociií.ldemokrata gyülésen 
beszéltek is, felhiván a magyar kőmíveseket, 

. hogy ne menjenek ki sztrájkot törni. Tolna
megy ében azonban sikerült az ügynökök mun
ká.ja és százötven odavaló kőmíves utnak in
dult. Az ügynökök szabad lakást és négy 
má.rka napibért igértek nekik. A százötven 
8Ztrájktőrö közül száz ma déli tizenkét óra 
tájban érkezett a keleti pályaudvarra. hogy ín· 
nen folytassák utjukat. Megtudták ezt a buda· 
pesti szociálísta kőmüvesek s hogy a tovább· 
utazást megakadályozzák, sokan kimentek a 
vasuti állomásra. De a tolnaisk már nem vol
tak ott. Nyilván érezték hogy baj lesz abból, 
ba budapesti szaktársaikkal kerülnek össze. 
Ezek pedig mindenfelé keresték őket, azzal a 
szándékkal, hogy lebeszéljék őket az utról s 
ha ez nem sikerülne - tüntessenek ellenük. 
~gyszerre hire terjedt a kőmüvesek közt an
nak, hogy a rendőrség a tolnaiakat letartóz
tatta, miután utlevelük nem volt és bekisérte 
őket a toloncházha. Bokányi Dezső szociálde
mokrata-vezér erre kiment a toloncházba, hogy 
lelkére beszéljen a sztrájktörőknek. De nem 
beszélhetett egygyel sem. Hogy a hir mint ter· 
jedt el, az eddig nem derült ki, csak az a bi· 
zonyos, hogy a száz sztrájktörő ma délután öt 
órakor tovább utazott Németországba. Nyilván 
csel volt 8 mese a toloocbázról. A rendőrség 
ugy vette elejét a tüntetésnek és a tolnai kő· 
müvesek megverésének, hogy ethitette a szo
ciálistákkal, miszerint letartóztatta 8 tolnaiakat 
s igy azok nem mehetnek tovább. Holott az
alatt a sztrájktörök elbujtak valahol és öt óra
kor bántatlanul tovább utaztak. Annál rosszabb 
fogadtatás vár majd rájuk Boroszlóban és Ham
burgban. 

- Orült az erdőben. Borzalmas eset tör
tént e napok ban a lubochnai erdőben, a hol 
egy őrült ember iszonyu kegyetlenségge] pusz-
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titott el egy 12 éves gyermeket. Panni.eslla ldl· 
.l;uíly lubochnai lakos már ·hosszabb ido óta bus
komorságban szenvedett. de nem bántott sen
kit. Sokszor két-három napig is eltávozott ha
zulról s az erdőben barangolt, de mindig visz .. 
szatért. A mult hét elején is eltünt hazulról s 
hozzátartozói nem is keresték, mert azt hitték, 
hogy ugy is visszatér . .b.i hét elején három pász. 
torfiu: Pokmány Vince, Kresnák Míhály és La
bát Antal az erdőben kószáltak szamócaszedés 
végett. Egyszerre csak egy lerongyosodott s 
f~Ug ro.eztelen _emberi alak kÖZeledett feléjük. 
A gyerme~ek .Jilegijedve futottak ·.a vadember 
elöl, de a kis Pokmány Vlnce futás közben 
elbukott, mire a vadember, aki üldözte őket, 
rávetette magát és fojtogatta. A két fiu haza
futott, s mivel társuk nem jött meg. elmondták 
az esetet a szülőknek, kik több emberrel a fiu 
keresésére indultak. A fiut iszonyuan megcson
kítva meg is . találták halva. A kis fiu karjai 
már ekkor hiányoztak. További kutatás után 
rátaláltak az őrült emberre, amint tüz mel· 
lett a gyermek kiszakitott karját sütötte. A 
szörnyü felfedezésre az összegyűlt emberek le
fogták az őrült embert s megkötözve bevitték 

_a faluba. a honnan az előljáróság intézkedése 
folytán baszállitották az őrültek házába. 

- Nyakkendö nélkül. Marehetti-vei, az fs. 
mert olasz zeneszerzővel esett meg az alábbi 
kis história. Marchetti, aki nagyon kedvelt alak 
volt az olasz udvarnál, néhány évvel ezelőtt egy 
téli reggelen a kvirinálba ment. Felöltőjén a 
gallérja f~l volt türve s levetvén kabátját. be
ment a k1rálynéhoz. 

- Hogy néz ön ki, meater 'l - kérdé a ki· 
rályné nevetve. 

- Én nem tudom, felség ... 
- De hísz nem látja 1 Ön elfelejtette a 

nyakkendőj ét. 
A mester nagy zavarában távozni akart de 

a királyné nem engedte. • 
- Várjon csak, - mondá - majd segí· 

tünk a bajon. . . • 
Boosengett~ ~gyik komornáját és utasitotta~ 

hogy hozzon nehany nyakkendöt. ~~ 
- Igaz, hogy az én nyakkendőim, de azért 

majd találunk egyet.~'>.~..:.~; !?" . 
A behozott nyakkend6k között csakugyan 

volt egy, ami~ a királyné átnyujtott a.z előtte 
álló mesternek. De a szegény mester már tü
kön állott és sehogy sem volt képes a nyak· 
kendőt megkötni. 

- Ertern zavarát, ked ves mester, - mon
dá a királyné - majd én segitek. 

8 szépen megkötötte a mester nyakán a 
kendőt. . · 

- Leégett áruházak. N izzából táviratozzák : 
A Clichy-téren lévő nagy áruházban tüz ütött 
ki, amely az egész épületet elhamvasztotta. A 
Oreitit L'!lonnais palotája is égni kezd. A szom· 
széd házak is veszedelemben forog.nak. 

- Németországi nöemancipáció. Berlinben 
most tal'totta meg az első nyilvános közgyülé· 
sét a nők szavazati jogának kivivása céljáaól 
alakult egyesüle~. A .közgyülést dr. juris Augs
burg Anna kisasszony nyitotta meg egy rend· 
kivül harcias hangon tartott és roppantul hosz· 
szura nyujtott programmbeszéddeL A jogfi.sz 
bőbeszédüségét megsokszorozta a nőnek nyelv· 
müvészete. Rövidebben és komolyabban szólott 
Cauer asszony1 aki iparügyekkel régóta foglal
kozik s a nevelési rendszerbe akarja beve· 
vinni azt a törekvést, . hogy a nő az egyéni 
függetleuségre kiképeztessék. Ecsetelte, hogy 
a külföld mennyire baladt s azt bizonyitgatta, 
hogy Németország ezen a téren elmaradt ugy 
az angolok, mint a franciák mögött. A harma. 
dik szónok egy férfi volt. Munkel birodalmi 
képviselő fejezte ki ugy a maga, mint elv· 
társai nevében a hódolatát az utlörők előtt 
s biztositotta a közgyülést, hogy 8 férfiak 

· körében is mindinkább hódít a nőemanci
pációnslr, illetőleg a nők szavazati jogá· 
nak gondolata. A gondolat terjedni fo-g mind· 
inkább s végül testté f9g válni az ige. A bi· 
rodalmí képviselő szerínt a Dő jelenléte emelni 

"fogja a -parlamenti tanácskozások - 6lénksé
gét. Azt hiszszük, hogy ezt még azok sem 
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vonják kétségbe, likik a nő politikai- jogalnak 
nem barátai Azután ismét egy holgy :épett a 
szószékre dr. Schirmmacber Katalin urnő, aki 
nem csupán a nő szavaza•i jogával, hanem a 
női munka bérviszonyaival is igen szakszerüen 
és okosan foglalkozott. Után& H~ymann asz· 
szony tárgyalta a férjezett nő szavazati jogána~ 
kérdését s a problema eme részének beh_ato 
megbeszélését sürgette. Az ezt követő felszola· 
lá~ok után a közg) ülés a következő határozat· 
ban állapodott meg A közgyülés k~mon?j~, 
hog)" a no szavazati jogának életbelepteleset 
ethikai, fl;azdasági, politikai és társadalmi ~.ze~
pontokból föltétlenül kivánatosnak, JS0t szukse· 
gesnek tartja s a Jegközelebbi . v!\las~tá~ok ~l· 
kalmával arra kell kényszerítem f kepviselőJe· 
l6lteket, hogy ezt a pontot programmjukba kö· 
telező formában fölvegyék. 

- Összeesett munkás. Az aradi Széchenyi 
gőzmalomban ma hirtelen összesett Schmuck 
Ferenc 52 éves ujaradi munkás. A malom sze· 
mélyzete azt hitte, hogy az utolsó perceit éli, 
s ezért sürgősen a városh~zára akartak telefo
nálni segitségért. A telefon azonban csökönyö
sen ellentállott ennek a szándéknak s nem le· 
hetett összeköttetést ny~rni. V égre is egyik 
tisztvisaló személyesen ment el a legközelebbi 
orvos, Poagay IstVIl.n dr. lakására, ki meg is 
jelent a malomban. A munkáFJ némileg ma~á· 
ho~ tért s már haza akarták szállitani Uj· 
Aradra, mikor végre megjelent a rendőrség, 
kérdezve, hogy hol a halott. Bizony, ha a te
lefonra bizták volna a dolgot, a munkás meg 
is halhatott volna tízszer, amig segitség jön. 

- Betörö ékszerész-segéd. Eszenleld Samu 
budapesti ékszerész a napoKban fe'jelentést tett 
B rendarségen ismeretlen tettes e-Uen. a ki ál
kulcscsa.l felnyitolta az üzletét s mintegy 400 
koronát ér6 tört aranyat ellopott. A rendörsjig 
napokig minden eredmény nélkül kereste a 
tetteseket, a mikor egyszerre az éKszerész se· 
.géde, Bócz Lipót jelentkezett a kutató detekti· 
veknél s előadta, hogy ő a betöröt megtalalta. 
Hosszan elbeszélte a detektiveknek, hogy egy 
tsmerősénél, a ki szintén ékszerész-segéd és 
azelőtt Eszenfeldnél volt alkalmazva, gyanusan 
soíe" tört aranyat látott. A detektivek elmentek 
a mt'lgjelölt helyre s kideritették, hogy az a kit 
Bócz Lipót meggyanusitott. teljesen ártatlan. 
Az volt minden bűne, hogy a rendóröknek e~· 
arulta, hogy Bóc& Pgy izben meglopta egyik 
gazdáját, de az megbocsátott neki s nem tett 
*'llene följelentést A rendórség e fölfedezés 
után Bócz lakásán házku!atásl tartott s az 
Eszenfeidtöl ellopott tört aranyat megtalálták -
Bócz Lajos ágyában. A fiatal bűnöst erre men 
ten kihaBgatták, s miután tettét beismerte, le· 
tartóztat ták:. 

- Szabómühely a szalonkocsiban. Mr. Mal· 
.com Wellmann, a cbicJgói ébenfa szinü millio· 
mos, kiről különösségei miatt eddig is sokat 
irtak u amerikai lapok, jelenleg olyan kocsit 
épittet magának, melyhez hJsonló még eddig 
nt•m koptatta a Yasuti vágányokat. Fejedelmi 
fénynyet berendezett vasuLi kocsija más ame· 
rikai mílliomosnak is van, de a fekete Krőzus 
szalonkocsi}ában szabómüb.ely is lesz, Ilyesmi 
pedig még Amerikában se robogott. Mr Well· 
mann ugyanis bármiféle fehérbórü di >'atmajom· 
nál iR jobban szereti a szép ruhákat és ugy 
gondoskodott róla, hogy ruhatárát utközben is 
szaporithassa. Ez már magában véve is el4g 
mulatságos. de a szinesbórü dollárfej fdelem 
azt is meg ki vá nj a sz a bósegédeitől. h ogy fe h é· 
rek legyenek és főzni tudjanak. Mert a 1 éger 
ur jószi vü és miután neki kelleténél több a 
harapnivalója, szivesen juttat feleslegéból más· 
nak is. Ez okból sz 1lonkocstja fel lesz szerel ve 
mindennef, ami a veodágeskedéshez kell és 
utközben Mr WeHmann luku'lnsi lallomllkat 
.ad, mel,vekhez az ételekd szabólt>gényt>i fi,zUr. 

- Vegyen jó cipőt Porter VHmos N~vy 
Aruházában ,a Szabadság tér<'n. s ha nem la· 
kik hely,.ben, ugy :-endf·] ie n ezen cégnél, Ille ly. 
rol biztos lehet, hogy legnagyobb leikíismere
te•ség~el fogja a megbízást eszközóJ.ni. A cég 
vitrosi és megy~·i tf~lt·fonja 324. Ot fol'iniOS 
vásárlásnál telj•·seo ingyen kap müvészie,;~ ~let
nagyságu fényképet bármely kis arckép után: 
~snpán a díszes papirknre~ért téri~endő meg 8 
korona. 

---~-~-~-•--·- -~~~------- -- ---- -- ~---'d--,.-_•..-~<r7 _ _-___ u--~~ ---. ----------,=-~·--••• -~• .._ 

A'RADIKÖZLÖNY. 
- T. Qzletfelelnk szives tudom~ar.\ llozzuk. 

llogy Révlsz Nándor könyv· és papirkeresked6 urat 
(Szabadsá~r 20. S7Ám. Telefon 265.8~.) répvise~őseg
gel ruháztur fel ki elfogad minden a nyomdank&t. 
valamint az An:_di Közlöny kiadóhivatalát érdeklő 
megbizisok at. 

Százezer koronás örökség. 
(Eo' hJtellevél &ortéu.e&e •• 

- Az ..trodi Közlötttl tudósitójátóL -

Arad, juUua U. 

Valósággal kalandos amerikai izü történet 
az. aminek utójátéka most játsz.ódott le Nagy
váradon. Az összes lapok megemlékeztek róla 
pár nappal ezelőtt, hogy Weisz Fülöp mátészal· 
kai születésü New· Yorkban él ö kereskedő, a 
bonvágytól gyötörtetve-, betegen hazajött. A 
nagy tengeri ut azonb1n anny~ra megviselte, 
hogy Budapesten bevitték a Roth-féle szanato· 
toriurnba. A haldokló azután magához kérette 
Nagyváradon lakó fivérét, Zsigmondot, gyula· 
fehérvári bátyjával együtt. Ezek az utolsó pilla· 
natban érkeztek és éppen csakhogy beszélhet· 
tek haldokló fivérükkel és átvehették hagyaté
kát és végintézkedé&ét. Weisz Fülöp pedig az 
édes látni vágyott haza földíén meghalt és ha· 
zai földben nyugossza örök álmát, 

Pár nappal Weisz Fülöp halála után egy 
távirat érkezett Budapestről a nagyváradi rend· 
őrséghez. A rendkivüt érdekes távirat szósze. 
rínt a következő: 

Weisz Fiilöp mátészalkai születésü ame. 
rikai állampolgár itteni Róth szanatoriumban 
elbunyt, fi\:ére Zsigmond ottani lakos gyula· 
fehérvári hátyjá val átvette ingóságait. Kérem 
esetleg nála levőket newyorki özvegyének 
biztositani, engem érteRiteni. 

Chester, amerikai konzul. 
A táviratra a nagyváradi rendórség azon· 

nal intézkedatt. · Az· eredm~ény mE"glepő volt, a 
mennyibr.n az elhunyt fivérei egy sárga bőr· 
övet és egy feKete bőrtárcát adtak át. Ez utób
biban 26994 szt'riessel egy ötezer sterlingről 
s:zóló bitellevél ll new-yorki Circulár Letter of 
Credit. Knauth Nacllod et Kühne bankháztóL 
Ez az értékpapír tehát a mi pénzünk szerint 
százeur korona aranyban. A bőrtárcában talál· 
tak ezenkivül egy 677. sz. kartonjegyet Hol
land·Amerika-Rotterdam line felirással, amely· 
lyel a 7. ~l hun) t podgyásza kiváltható. A tárca 
bőrövben pedig, mely a bP.teg utas derekára 
volt csatolva és öt gombbal zárható rekeszszel 
van ellátva, találtak 12 koro:ta 60 fillért. Az 
elhunyt hozzátartozói előadták még azt is, hogy 
a budapesti izn~elita szent egyletnél egy 300 
font sterlingről szóló hitel levelet zálogositottak 
el, hogy a temetési költséget fedezzék. 

A renderség az 5000 font sterlingről szótó 
hitellevelet, mint a hagyaték többi részét is 
átküldte megőrzés végett a város pénztári hi
vatalának, ahol a ha~yatékot Hegedüs Géza fő· 
pénztárnok a letéti pénztárban további intéz
kedésij! 5rizet alá vette. A budapesti amerikai 
konzult pedig értesitette a polgármesteri híva· 
tal a tényről. lgy tehát az Amerikában '\'issza· 
maradt özvegy több mint százezer korona örök
ség jogos tulajdonosa. 

===========-===== 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
. § Az államvasutak sikkasztója. Radó Aurél 

a brassói máv. állomás árulf'adási pénztárasa a 
kezelésére bizott hivatalos pézekból tieezer ko· 
ronát meghaladó össze111:et sikkasztott. A bras
sóí törvényszék előtt Rddó azzal védekezett, 
hogy a ;.;zükség. a szerencsétlen körülméoyek: 
késztetté~ v~g:leles tt-ttér~. A sikkasztást n~gy 
izhen követte eL Az elsőt 1900. nugusztus ha· 
vában. Egy dé1után 5000 koronát k szitett ki 
asztalára átszá!l!tás vég?tt. Hirtelen ideg<'s ro· 
ham érte utól, ros~zul l''lt és aléltan dőlt az 
asztalra. M1kor felébrPdt. a pé-nzt nem találta 

• 
sehol. Kétségbeesett. de mert nem vo: tak .P; zi· 
tiv. bizonyítékai, n_em merte az e~et~~ .felje:e~· 
tem, hanem elhatarozta, hogy sajátJaboi fogJa 
helyrepótolni. Egy bankból kért is 5000 i<oro· 
nát erre a célra. Idó.cözben 11 jelzett bankkal 
román pénzbevált~i üzletbe fogott. Egyszer 
8000 koronát vett át beváltás végett. A pénzt 
zsebébe tette, de mire az állomásra ért, nem 
találta sehol. A kényszer megint a hivatalos 
pénzhez való nyulásra késztet~e. ~bban a. r~· 
ményben, bogy a ba 1któl kapando os~talek bo l 
maji pótolni fogja a hiányt. A banktol . azon· 
ban csak kisebb osztalékot kapott l's lgy a 
hiányt pótolni nem tudta. A törvényszék ~ad~t 
hívatali sikkasztás bűntettében mondta ki bu· 
nősnek és elitélte hat évi {egyházra, öt évi hi· 
vatalv~sztésre és politikai jogainak elnsztésére. 
Vádlott és védö semmiségi panaszait m<~ a 
kir. Kuria szüneti tanácsa, Székely Ferenc dr, 
koronaügyész előterjesztésére, elutasította_. ~~.z 
az eset volt. az uj koronaügyésznek e mmose· 
gében első szereplése. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
Az aratás eredménye. 

- Hivatalos jelentés. -

A földmivelési miniszter ma ujabb termés· 
jelentést bocsájt '\'iliiggá. A mai is ut mond· 
ja, amit az eddigiek, hogy Magyarország meg
lehet elégedve az 1902. esztendő aratásával. 

A mai jelentés a julius 10-ikí állapot alap· 
ján van felvéve s a tiz nappal azelőtt megje· 
lent tennéa becsléssel szemben is jelentéhny 
javulást mutat, amennyiben idei buzatermésün· 
ket 41.957,300 métermizsára becsüli a tíz nap 
elötti 40.804,200 métermázsával szemben. Meg
jegyzendő, hogy az 1901, évben 88.727,999 mé
tP-rmázsa buza termett Magyarországon. 

Rozsnál és árpánál szintén emelkedf:'tt a 
becslés a julius ötödikén közölt állapottalszem
ben min1 egy háromszázezer, zabnil ped.ig ötöd· 
félszázezer métermázsával. A rozs idei hozamát 
ugyanis a miniszter 13.316,700 métermázsára 
(tavaly termett helöle 11.282.322 mm.), az bpáét 
12 288.200 métermázsára (1901:ben H1.901.212 
mm.), a zabét pedig 11.167.800 métermázsár!' 
(1901. évi hozam 9.882.298 mm.) becsüli. A 
minőség tekintetében ugyaníly kedvezőnek 

reondják az eredményt s csak a kukoric.IHE'r· 
más miatt van okunk aggódni. 

Uj-aradi heti gabnavásár. 
- AJ Amm KötliJnr tudósitójáWI. -

Uj-Arad, julius Lá. 

Kedvező időben folyik az aratási munka. 
Minden oldalról jó hireket kapunk. Ugy 

minőség, mint mennyiség tekintett-ben joval 
feliilmulják gabonáink B tavalyi ~redményt!kE>t. 

Uj árpát hoztak piacunkra minteiy 100 
métermázsát, mig 800 métermázsa buza és 300 
métermázsa tengeri jól tartott árakon árusit· 
tattak. 

Vevók nagyobbára napi fogyasztóink, bu· 
zára pedig vizimolnáraink maradtak. 

Mai árak : Az árak 60 kilogramm f:Uiy· 
t'gységet véve alapszámitásnak, korona ér
tékben: 

Buza I-s6 minőségü 7•70-7'80. 
Buza közép minóségü 7·40-7'60. 
Tengeri 4•70. 
Uj-rozs névleges jegyzés 5'50-5'60. 
Uj-árpa névleges jegyzés 4 30-4 50. 
O-zab névleges jegyzés 5·so-6·oo. 
Az irányzat lanyha. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem . 
'- Julius 15. -

Magyar el86rendi4: Öreg nehéz pAronként iOO kiJo
grammon felüli sulyban 100-4 fillérig, öreg közép páron· 
ként 300-400 kilogramm sulyban -- fillérig, fiatal 
nehéz páronként 320 ldlegrammon felüli sulyba.n 108--9 
fillérig. fiatal közép páronként 2M-320 kilogramm suJy. 
ban 108-9 fillérig:, fiatal könnyü páronként 2:i0 kilo
~ammig terjedö sÚlyban lOi -8 fíllérig. 

&rtésle'tszám. Julius 12. napján volt készlet 44-,623 
darab, julius 13. napján fölhajtatott 667_ darab, juí.ius 
13. napján elszil.llíttatott 26~. darab, julius l.,l. napján 
maradt készlt't 45,0~fl darab. Uzlet; Szilárd. 
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Budapesti árú- és értéktőzsde. 
"- Al ..tnrdi Köe~ taviratt tudóettáa&. - -

BudapHt, juliu:s l f), 

NiMz~de. BuzakinAlat mérsékelt, vételkedT gyönge. 
La.nylta iránysat mallett 10,000 méter:::aázsa került forga-. 
·JIDíJ&, 20 fillérig olcaóbb árakon .. Bgyéb gabona.nemüek 

bá.gyadtai:. IdőJ&rál boru&. • 

Ziff'W 11 iralror: 
Bu1a októberre • • • • • • . . 6.95- 6.96 
Rozs októberre .• • • • • • • 5.95- t>.QB 
Zab októberre. . • • • • • • . 5.U~- 3.20 
Tt:~ngerJ juliusra . . • • • • • 4.84- !.85 
Tengeri augusztusra . . • • • • 4o.87- .t BS 
TMgerl 1903. májusra . . . . . 4..82- 4.8i 
Repce augu.sstu.sra . . • . • . 10.40-lO.áO 

ZdrW i if'tskor: 

Buza októberre • . . • ••• 
Rozs októberre • • 

6.89- 6.90 
3.89- ~.90 
US-~ug 
4.87- 4.88 

Zab októberre . . • • • • • • • 
Tengeri juliusra • • • • • , • , 
Tengeri augusEtu!lra . • • - ---
Tengeri 1903. májuara . • 4.83- 4.84 
Repce angus:~>tusra • • • . 10.:-m-10.40 

Zárlal 5 órakOf': korona 

Os1<trák hitelrészvény ., • • • • . 682.
Wagyar hitelrészvény • • . , , . • . 711.~ 
Leszámitolóbank: részvény . . . • • 453.
R.Ima-Murányi vasmu ré8zvény . . . . 498.-
0s~trák-magyar államvasuti részvény 699.
Közutl vasut . . . . . . . . . . . . 621.
Vá.rosi villa.mos vasut résnény . . . 311.-

Szeszüzlet 
- Jnllua 15. -

Mai Jtgyzút:i.nk: Készárú nagyban nyers szesz ll:> 
kmona, kicsinyben 117 korona; fiDamitott sz esz nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona hordó nélkül, per 100 
liter %, beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

Szántott mo.tlék 12'80-13·- korona mmázsánként. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapeliti Arti• fl• értflktó:z•dfln. 

Budapest, julius 1:>. 
Ilagrar aranyjáradék 4% • • , . . • • 121.-
.W:a.gyar korm1a,járadók 4% • • • • • 97 90 
)ia~ya.r arany 41/,% • • . . • • • • 119.-
)h.gyar ezüst 41~% • • • • • • • 100.-
)t.h.g~·ar kelott vasut . . . . • . 119.-
Magyar földtehermente~>itésl kötvény • • • 97.80 
){J.gp.r italmegváttási kötvény . . . . . . 100.-
Horvat szlavon földtehermentcsitési kötvény • 97.50 
M~ylu nyereménysorsjegy kölcsön • • • 206.-
T"Iszaszaba.lyo:.~ási és szegedi kölcsön • • • 162.-
0sztrit.lc papirjáradék . . . . lOI.W 
Osztrák járadék ezüst • • • . • • • 101.~ 
O,;ztrák járadék: ara.ny • • • • • . • • • •. 120.~ 
K )rona.Járadék . . . . . • • • • • 99.50 
1'360-lki államsorsjegyek • . • • • 152.50 
Oiztrák-magyar bankrészvéllf • • • • . 1.')95.-
l(~!l.r hitelbankrészvény , . • • 713.-
Ü:>:&tnlk hitelbankrészvény • • • • • • 683.50 
O~ztrttk-magyar államvasut . . • • • • 701.-
20 fra.nkos arany (Napoloondor) • • • • • 19.0~ 
Német birodalmi márka. • . • • • • • • . 117.15 
London • • • • • . • • . • 239.82 
P ár is • • • • • • • . . • . • 95.35 

NAPIREND. 
Jalitta 16. Szerda .. Róm. kath. naptár: Karmh. boldog· 

asszony. - Protestáns naptár: Rut. - Görög-keleü nap
ta..r ljulius 3.): Jácint vértanú. -A nap kél 4 óra 4 perc
kor, nyugszik 7 óra 36 perckor. - A hold kél 4 óra. 6 
perckor, nyugszik O óra 43 perckor. 

Kiilosey-ltönyvt&r. Nyitva v&n hétfön, szerdán és szom· 
baton délelőtt ll ,.-1211. óráig; kedden, csütörtökön éEI 
penteken délután 111.-2 •;. óráig; vasárnap és ünnepna
fOkon zé.rva. Helylség: Ereklye-muzeum helyisége melletti 
ulésterern. 

ldiíjóslás .. A központi meteorologiai-tntézetnek'Aradra 
lmldött táviratai szerint a mai napra a következ<; időjá
ru várható: Meleg, száraz, zivatarok. 

Jaliua f6. Az aradi kerékpárklub klubestélye (Japán
kávéház.) 

REGÉNY-CSARNOK. 
Hipnózis. 

- Allgol re~~· -
lria: D ar d ;r l. D. 

(Fol)-tat.áa.) 

Engedelmesen fordult Ray a dombra fel· 
ve<:··tő ösvény felé. Egy rózsabokor meUett el· 
naladtukban Nazaréna csjpkekendóje, mely a 
f...,jére volt kötve, megakadt a tövisekbaDs Ray 
iparkodott a finom csipkét óvatosan kiszaba· 
d ll ani. .l:1i közbe a tekenősbéka héjából készült 
n:igy fés(l kiesett Fitzallanné bajából, görögö· 
t.~n tüzött kontya fölbomlott s a nehéz selJ· 

mes hajfonatok lehullottak, végigsimitotva Ray 
arcát és kezeit. A gyönyörü ha} illata valóság· 
gal ittassli tették a fiatal embert, forró vágy 
ragadta meg s szomja.s ajkai halkan, szinte 
leheletszerüen érintették Nazaréna fehér nya
kán, a sötét fürtöket. 

Még az ijedtségnél is több volt az, ami
vel a fiatal asszony visszafordult s haragvó 
szemei rávillámlottak a vakmerőn~. De ez a 
pillantás egészen elrabolta Ra.y eszméletét, a 
gondolatnál is gyonnbban fflnta karjait az asz· 
szony karcsu dereka közé, hevesen ma~ához 
ölelte s forró, lángol{ csókj!li a következő pil
lanatban ott égtek az imádott asszony arcán és 
ajkain. 

Mind e percig nem volt egy asszonynak 
sem joga ahoz, hogy azt mondhassa, hogy Per· 
eival Ray megsértette őt. De a forrón szeretett 
nő közelléte, az a biztos tudat, hogy hónapo· 
kig nem fogja látni, nem gyönyörködhetik bol· 
dogitó jelenlétében, beszámithatatlan állapotba 
sodorták s ő nem tudott ellenállani e kisértés· 
nek, mely erőt vett rajta. 

Erős karral lökve vissza a fiatal embert 
Nazaréna, balálsáppadt arccal s ziháló mellel 
&.Ut vele szem be : 

- Ön n~omorult, gyáva! - líhegve resz· 
kető hangon. - Hogy mer engem igy le· 
alázni 1 

Ray· összerándult, mintha korbácscsal ütöt· 
ték volna meg; mámora elszá1lt, végbetetlen 
szégyen érzete töltötte el. Bocsánatkérést akart 
hebegni, de nyelve odatapadt szájpadlásához s 
nem volt képes egy hangot sem kiadni. Az 
egyetlen mentség, me1yet fölhozhatott volna ma· 
ga mallett - hogy véghetetlenül szereti, -
ujabb sértés lett volna csak, mert Nazaréna 
más férfi neje volt! Hallgatva türte el hát az 
asszony felháborodását s mintegy megk.övmve 
állt !Ileg egy helyben, mozdulatlanul, mig Na· 
zaréna mintha üldözték volna, csaknem fut
va sietett a ház felé. 

* 
Ray birtelen tudatára ébredt annak, hogy 

nem ~ngedheti el anélkül, hogy bocsánatot ne 
kérjen. Futva indul t atána s abban a pillanat· 
ban érte utól, amikor Nazaréna rátette kezét a 
kereajtó kilincsére, rnely a virágos kertből a 
legfelső terrászra vezetett. Efuladva szólt: 

- asszonyom, maradjon csak egy pillana
tig még! 

- Nem, - hangzott a rideg s keserü vá· 
lasz, - Ugyis elég sokáig maradtam önnel 
egyedüL 

- Esdekelve kérem, bocsásson meg ... 
nem tudtam ..• nem akartam ..• 

- Vissza, - kiáltott Nazaréna megindu· 
lás nélkül s mikor Ray kezét a karjára tette, 
hogy megakadályozza a továbbmenésben ösz· 
szeborzadt, mintha kigyó- érinte,te volna. 

- Hagyjon engemet, - kiáltotta ny 2rs 
esaknem durva bangon s kinyitva a kertajtót, 
eltünt Ray szemei elől ... 

Mikor a fjatalember mintegy tiz perc mul
va a zongoraazobába lépett Nazaréna, élénk 
társalgásban találta Helénnel; rövid idő mul· 
va azonban felkelt Fitzallanné s kijelentette, 
hogy mennie kell, mert még dolga van az ut· 
ra való készülődéssel. A bucsuzkodásnál igazi 
asszonyi ügyességgel ugy tudta intézni a dol
gát, hogy Rayt bucsu nélkül kikerülte, anélkül, 
hogy a többiek észrevették volna; Sarolta s 
Helén kikísérték a házaspárt s Ray is követte 
öket, csaknem akarata ellenére - nem vál· 
hatott igy el az imádott asszonytól. A lányok: 
még egyszer bucsuzkodtak s Sarolta tekintete 
véletlenül Ray sápadt arcára esett. Megdöbben· 
ve kiáltott fel: 

- Asszonyom, Raytól el sem buosuzott, 
nézze csak, mUy szomoru szegény l 

- Valóban, önt csaknem elfel~jtettem -
szó)t Nazaréna, - Isten önneJ Percival ur! 

· Hevesen ragadta meg Ray a feléje nyuj· 
tott kezecskét, de a karcsu ujjak mozdulatlanul 
és jégnél hidegebb merevséggel érintették egy 
pillanatra a kezét. Aztán Nazaréna gyorsan el· 
fordult tóle s az a. pilhntá.s, melyet eközben 
rbetett, minden beszédnél hangosabban mond· 
ta, hogy büne nem talált bocsánatot. 

(Polrta.Usa kOvetkezJk) 

A felel611 uerkesztO távollétében a nerkesziéséri telelö.: 

•••• ll'z•• 

Vasuti közlekedés. 
- Él"f'éll)'M 18~. éri mAJn• h6 1·&451. -

ARADRÓL ARADRA 
Badapeat felé Indul: 

Nagyváradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 4.4.5 
Gyorsvonat délután .t.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdély felé: 
Személyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délután 2.0! 
Személyvonat d. u. 4.07 
Radnára délután 6.35 
Gyorsvonat este 7.18 

Temeavár felé: 
Személyvonat reggel 6.15 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyeavanat délután !>.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 7.10 
Személyvonat d. u. 4.11 

Brád felé: 

Budaput fel61 érkezi-k: 
Személyvonat reggel 6.~ 
S:~>emélysz. tv. reggel 9.1() 
Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.3%' 
Gyorsvonat este 7 .ll 
Szmv. Szolnokról este 9.-

Erdély felöl: 
Soborsinról reggel 6.59-
Gyors vonat reggel 8.08 
Személyvonat d. e. 10,5(} 
Radnáról délután 2.36 
Gyorsvonat dőlután 4.06 
Személyvonat este 8.~7 

Temesvár fslöl: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvoat d. u. 3.44 
Személyvonat é.ijel 10.~9 

Szeged felö-l: 
Személyvonat reggel 8.35-
Vegyesvonat este 7.06 

Brád felil: 
Személyvonat reggel 6.25 Gurahonczról szm. r. 8.03 
Vegyesvonat d. u. 12.06 Vegyesvonat d. e. 11.-
Gurahonczig szm. du. 4.30 Személyvonat este 6.56 

Május I-től bezárólag szeptember 30-ig ünnep- és 
vasárnap, valamint a radnai búcsúnapokon jön Radnáról 
egy vegyesvonat eat.e 8 óra 23 perckor. 

N y á r i s z i n h á z. 
Szerdán, 1902. évi julius hó 16·án : 

A. bndapesi,l Tlgszinbáz müvésztárliaiJágának. 
előadása. 

Az 6rnagy ur. 
Bohózat 3 felvonásban. Jrták: Mars és Kéroul. Forditotta: 

Heltai Jenő. 

8 Z EM É L Y EK: 
Montgiron Sz-erémi L. 
Labourdette Hegedüs Gy. 
Henri Fréville Cserni Béla. 
Champeaux Góth Sándor. 
Moulard Tapo1czai D. 
Lardi11et Rónaszéki G. 
Baudricourt .Makróczi L. 
Verdi er Rudas József. 
Fauvel Herczegh V. 
Dingois Vendrei F. 
Malo i zel Lévai Gy. 

Paulette 
Héloise néni 
Pauline 
Martinn é 
Dingoisné 
Savoureuxné 
Rosaile 
Emma 
Camill e 
Leocadie 
Tolnon 

Varsli-nyi I. 
Nikó Lina. 
Hannath J. 
Rónaszékiné. 
Szerémi G. 
Gelléri Giza. 
Révész Ilona 
Nagy Ilona. 
Bálint R. 
Angyal F. 
Hidi Irén. 

-----------------------------------------

Dr. Szalay Arnold 
ügyvédi-irodáját 

a volt Ernyei Gyula-féle üzlet fölé 

Deák Ferenc-utca 42-ik szám álá 
(Takarékpénztári-épület) 

b..e1yezte á t. 

Szánta y lajos 
műépitész és épitőmester 

műszak 
•• 

l 
irotláját 

Aniich Lajos-utca l szám alatti 
(saját házában) 1!31. 

megnritotta. 
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1902. julius 16. 

Magy. lr:lr. Allamv. budapest~obbparti 
üzletvezetösége. 

18012-1902. II. sz. 

Pályázati hirdetmény. 
A palánkai hajóállomás mellett 

levő ügynökségi épületet, továbbá 
árnyékszék<:lt és rakodót eladni ' 
óhajtván, azok megvételére ezen
nel nyllvános ajánlati tárgyalást 
hirdetünk. 

A pályázati feltételek az alul· 
irt üzletwzet.Sség pályaf~>nntartási 
és épitési osztályának (Kiilsö Ke
repesi-uti házcsoport) hivatalos he· 
lyiségében, nemkülönben szabad· 
kai osztálymérnökségünknél és a 
palánkai állomási főnökségnél dij
talanul megszerezhetők. Irásbeli 
megkeresésre a pályázati f~ltételek 
pósta utján is megküldetnek. 

Jogérvényes és kellőleg M
lyegzett zárt irásbeli ajánlatok 
legkésőbb 1902. évi julius hó 16-án 
.Oéli 12 óráig az üzletvezetőség álta
lános osztályában (titkárság) nyuj
tandék be eme felirattal: "Ajánlat 
11. palánkai hajóállomás mellett levő 
-épitmények megvétel ére." 

Bánatpénz fejében legkésőbb 
1902. évi julius hó 15-éig déli 
12 óráig az ajánlati összeg 5°/o·a 

~ ~ 

,,ll O IlS Z ~J K.'' 
Borszék gyógyfürdőbe utazásra! 
Évek óta kiismert legjobb és a legkényelmesebben 

berendezett ' 

4 ül~sü "TAandauer-kocsi" fogntokat 
mérsékelt árban megrendelhetni elindulás előtt 3-4 

nappal előre 

Miklós GÖRÖG fogatok tulajdonosnál 
· Szász-Régenbe. 

Köztekedés: Julius l-től kezdve, naponta 2 kocsit. 
Ind. Szász-Rég~nből reggeli 7 óra vonattól Ratosnyán 
megebédelve, 0-Topliczán lóváltással, este 7 órakor Bor
székbe érkeznek. 

Sürgöny czim: 1088 

"GÖRÖG Landauer" Szász-Régen. 

készpészben vagy állami letétekre 
~lkalmas értékpapírokban gyűjtő- ®®~~~~·~~~~~~~ 
pénztárunkban (Külsó kerepesi-uti ~~~~~ :1\liP' :~~ 
házcsoport) lefizotendő. 

Arverési hirdetmény. Az értékpapirok a budapesti 
és bécsi tőzsdék legutóbbi, - 14 
napnál nem régibb - utolsó ár
folyama szerint, der.évértéket meg 
nem haladóértékben fogadtatnak el. Vagyonbukott Jurincsik János csődválasztmánvának hatá-

Takarékpénztári betétkönyvek rozata következtében közhirré tétetik, miként eze~ tömeghez 
'bánat pénzül nem tebetók le. l-től 357. téteiig leltározott gyolcsostót rőfösáru-nem ük és 

· P~sta. ut já~ bekülde.nd? aján la- egyéb ingóságok folyó évi julius hó 18. és 19. napJ' ain reggel 9 
tok es banatpenzek térltveny mel· · 't· t k d"d"l k · · · ' · '· ' ' lett adandók fel. o~a o , e~ o ,o eg a pan ·otai p1aczon nyilvanos b1ro1 arveresen 

A bánatpénz lefizetéséről szóló j keszpenzftzetes mellett elfognak adatni. 
letétjegy az ajánlathoz nem csato· l<'elhivatnak a venni szándékozók, hogy a jelzett helyen és 
landó. időben jelentkezzenek. < 

A~· ajánlatok: között a szabad Kelt Pankotán 1902 évi julius hó 1-a-á.n. 
választási jogot magunknak fenn- ' · 
tartjuk. . 

. Budapest, 1902. évi junius hó 12:,6 l?·én. . • 
A budapest-jobbparti 

Uzfetvez&töség. 

Dm1UJa György, 
ügyYéd, lömeg~tondnok. 

ll 
Magy. kir. allamYasutak. 

73174-1902. sz.·hoz. 

Pályázati hirdetmény. 
Alulírott igazgatóság a magy. 

királyi államvasutak mühelyeiben 
190-'S. évben, esetleg 1.904:. és 1905. 
években szükséges kenőpárnák 
és paszományczikkek szálUtására 
ezennel nyilvános pályázatothirdet 

A pályázat tárgyát képezó anya· 
gokat feltüntető ajánlati űrlap, va· 
Iamint a szállit-ásra vonatkozó és 
az ajánlattételnél kötelező részletes 
módozatokat tartalmazó ajánlati fel· 
hívás valamennyi hazai kereske· 
delmi és iparkamaránál megte· 
kinthető és az alulirott igazgatóság 
anyag· és leltárbeszerzési szakosz· 
tályáná.l (Budapest, VI. Andrássy· 
ut 73. sz. U. emelet, 46. ajtószám) 
dijtalanul kapható. 

Az előirt módon kiállított, i ven· 
kint egy koronás magy. kir. ok· 
mánybélyeggel ellátott ajánlatok, 
a 60 filléres magy. kir. okmány· 
bélyeggel ellátott és aláirt ajánlati 
felhivással együtt lepecsételve leg
kés bben folyó évi augusztus bó 
5-én déli 12 óráig a fentemlitett 
szakos.:.tálynál beoyujtandók, vagy 
posta utján odakiildendök. Az aján· 
lat boritéka e felirattallátandó el : 

"Ajánlat 73174-902. számhoz. 
Bánatpénz gyanánt az aján

landó czikkek: értékének 5°/0 ·ka 
legkésőbben folyó évi au~;tusztus hó 
4·ének déli 12 órájáig a m. kir. ál
lamvasutak budapesti főpénztárá· 
nál akár készpénzbe • akár állami 
letétekre alkalmas értékpapirok· 
ban leteendő. 

Bánatpénz nélkiih és később 
benyujtott ajánlatok, valamint az 
olyanok, melyek nem az előirt mó· 
don téteknek, vagy a melyek az 
aláit'andó ajánlati felhivás nélkül 
nyujtatnak be, figyelembe nem 
fognak: vétetni. ~ . 

Budapest, 1902. évi julius hó. 

A nt kir. allamv. 
ioazgatósága. 

(UtAnnyomás nem dljaztatik.) 

••••••••••••••••••••••••••• * . . • 
: Nagyszebeni Földhitelintézet : 

_..-·····~· .. ···~ ......... . 
* A legelányösebb feltételek mellett engedélyezünk * 
: jelzálogkölcsönöket · : * 301k, 38 é!il <10~ évi visszafizetésre (amonls4tl6ra} féléves részletek- * 
• ben, malyekben ng;y a kama.t, nllnt a töke törlesst~se benlor;laltatik. * 
• A. kölesönök k8•pén•ben a •Aioclevelek telje• nl>v~rt~k- • 

• ben tizettetnek ki. • 
A. köle•önök k~b:vetités~t eszkö•U me&bizottnnk * • * Szües F. Vilmos A.radon, * 

• kl ls mlndennemü lelvUAr;ositúsal szolg41.. * 
* ~· * Nagyszebeni Földhitelintézet * 
• - * * Hivatkozva a fenti hirdetésre, kérem a t. jelzálog kölcsönt * * keresö közönséget, hogy ugy mint eddig, továbbra is bizalommal * * forduljon ügyeivel hozzám, elvem mindenkor a közönség szolid ki· * * szolgálása volt s marad is * 
*
* A b&kebelezési költségeket kivánatra eh'Uegezem, dijJazásom *• 

utólagos. * Tisztelettel • 

: SZÜCS F. VILMOS : 
: Ingatlan 68 flildhltel kölnainintézet 1025 : * Arad, Boros Beni-tér 22. sz. (Spielmann-ház) 1. emelet * • • ••••••••••••••••••••••••••• 

hogy sikerült egy ' • 

legelső ·rangu kötszer gyár~al 1 
l ~~\ör;t,~~~~~~~=~rfe~t)~k1Óhb 1~~é:e~~fnvoam~~~s~:~c::é;:!~zereeoko~~ l 

csobb árakon hozhatunk forgalomba. osszes kötszereink az 105147. 
s~á'!'u m. ~ir. belüoym!niszteri rendele~~e~ szigoruan megfelelö mi- • 
nosegben es csomagolasban vannak elöalhtva. - Mivel emlitett 
kötszer,..ket egy tömegben rendeljük. azon kellemes helyzetben • 
vagyunk. hogy minden concurens áraknál olcsóbban szállíthatunk l 
még a legkisebb mennyiségnél is. 

Tájékozásul álljon itt egy nehány gyakrabban használt e 
kötszerek árjegyzéll:e: • 

1/, kló .. " .. so fillér. 
1f, " " " " 1 kor. ~o fillér. 

l 
l ., " " ., 2 kor. 40 fillér. 
l metere Steríl-gaze (Hydrophil gaze) 28 fillér. 

Calióó és mull-pólyák minden árban. e • l Ipar és házi czélokra szolgáló gyógyszerfélék mínd;n ver· l 
senyár betartása mellett kapható. 1117 

l Raktárak: l-
l Az összes aradi gyógyszertárakban. l 
• ••••••••••••••••••••••••• 
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TELEFON ." ". 
IA>gnagyobb v4la~ltfék 

arany, ezüst ÉS Ékszer
tárgyakban. 

Alkalmi vételek és eladások. 

DEUTSCH IZIDOR 
órás és ékszerész ~2 

ARAD, TEMPLOM-UTCZA 
" Minorita-palota. 

z á l o g c z é d u l á k, 
arany és ezüsttárgyak készpén2 
fizetés mellett a legmagasabb 
árban megvétetnek, vagy be-

cseréltetnek. 

Magyar kir. lillarnvasutak igazgatósága. 

106i80-1902. F. IV. sz. 

Hirdetmény. 
Ezennel közhirré tétetik, hogy 

a vasuti kocsikban és az állomási 
helyiségekben elhagyott tárgyak, 
u. m. bőröndök, táskák kalapok, 
ruha- és fehérnemüek, botok, nap
ernyők és esernyők stb. az alább 
felsorolt állomásokon árverés alkal· 
máYal azonnali készpénz fizetés 
meHett el fognak adatni : 

állomáson !. évi julius hó 
Szeged 22·én d. u. 2 óra 
Debreczen 23·án d. u. 2 óra 
Arad 23-án d. u. 2 óra 

Budapest, 1902. julius hóban. 
Az igazgatóság. 

(rtánnyomils nem dija.ztatik.} 

Férfiak 
ingyen kapnak 

Sanatorium és Vizgyógyintézet 
Arad, Zrinyi-utcza 3. sz. Telefon 270. 

Vezető-orYos: Dr. HECHT. 

ld ' ideges gyomor, bél·, fej·, szivbántalmaknál, egesseg, rheuma, köszvény, szivelzsírosodás, vérszegény
ség, szivbillentyü, nő, tüdő é8 gégeb<>jok, ross& testtartásnáL 

Gyógyes2.közök: Hidegvizgyógymód, ,·mam fény-, moór-, 
szénsavas·, villamos fnrdók, massage, belégzések, villamozások, 
svéd gyógytorna. Napfürdő. Hasmassage. 

Bennlakóknak kényelmes szobák, jó ellátás. 

Délmagyarországon egyet! un jogositott intézet, me ly télen-nyáron nyitva van. 

62013-1B02. II, 2. a. szam. 

Hirdetmény. 
A mezőhegyesi m. kir. állami ménesbirtok mezögazdasági 

répaszeszgyáraiban előállitott szeszbőllOOO hectoliter contingens 
· finomított szesz kerül eladásra. 

Felhivatnak tehát a venni szándókozók, hogy egy (l) ko
ronás bélyeggel és az ajánlott szesz árának 10°/0-át tevő bá
natpénzzel ellátott zárt irásbeli ajánlataikat a mezőhegyesi m. 
kir. állami ménesbirtok igazgatóságához folyó évi augusztus 
hó 8-án délelőtt 10 oráig nyujtsák be. 

Az eladásra és átvételre vonatkozó közelebbi feltételek a 
gazdasági főigazgatónál (földmivelésügyi miniszterium Il. em. 
80. sz. ajtó) és a mezőhegyesi m. kir. állami ménesbirtok igaz
gatóságánál megtudhatók és kívánatra megküldetnek. 

Kelt Budapesten, 1902. évi julius hó 4-én. 

1231 l. kir. röldmivelésügyl miniszter. 

--~ 

T. ez. 
Van szen·r.csé··n na:nrabecsü]t 

rPndeiöim rlt>k sz i ve-: tÚdomására 
adni, ho;!y folyó évi febrwir hó l étöl 

a lem~lom-utcza 3. sz. alatti 

czipész-üzletemet 
r"lloszlattam, de iparomat továbbra 

lak:lsornon 

Heim Domokos-utcza 2 sz. alatt. 
a Tnöll-téri Kisbalmi-f6le gtzfnrdi mallett 

folytatom. 
Főtörekvésem oda irányul, hogy 

nagyrabecsült rendelőimet ezután 
is legnagyobb odaadással, szolid 
és pontos kiszolgálásban része
sitsem, miért is az eddigi pártfo
gásért esedezem. 

Magamat a n. é. közönség be
cses bizalmába ajánlva maradok 

kiváló tisztelElttel 

Pakszián Sándorné, 
czipész, Heim D.)moko {·Utcza 2. sz. 

'-'-. 

r 

-. !'' 

! 
! 


	Aradi Kozlony_bw_2188
	Aradi Kozlony_bw_2189
	Aradi Kozlony_bw_2190
	Aradi Kozlony_bw_2191
	Aradi Kozlony_bw_2192
	Aradi Kozlony_bw_2193
	Aradi Kozlony_bw_2194
	Aradi Kozlony_bw_2195
	Aradi Kozlony_bw_2196
	Aradi Kozlony_bw_2197
	Aradi Kozlony_bw_2198
	Aradi Kozlony_bw_2199

